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Vakulj magyar.
Budapest, febr. 12.

Régóta nem űztek oly frivol játé­
kot a magyar nemzettel, mint most 
Bőcsben. ErŐnek-erejével elakarja úgy 
Tisza István, mint Pitreich lovag ur 
hitetni, hogy a katonai kérdésben óriási 
vívmányokat értünk el és soha boldo­
gabban nem távozhatnak a tisztelt de­
legátus urak Bécsből haza, mint most, 
mert zsebeik tele vannak olyan nem­
zeti vívmányokkal, a -melyekről még 
álmodni sem mertünk. Ráakarják erő­
szakolni tüzen-visen azt a semmit, a 
mit Tisza István szeretne eredménynek 
felfújni, hogy továbbra is megmarad­
hasson a hatalom élén.

I ehet, hogy a saját pártjával Ti­
szának sikerülni fog elhitetni, hogy a 
bécsi tárgyalások neki adtak igazat, de 
az ellenzék bizonyára nem fog felülni 
annak a szemfényvesztésnek, mely most 
Bécsben folyik s itthon megfogja szá- 
modoltatni Tiszát, hogy azok az Ígé­
retek, a melyek fejében beült a minisz­
terelnöki székbe, nem érnek semmit és 
csak arra voltak jók, hogy a nemzet 
szemét felnyissák. Ha valaha, úgy most 
lesz kötelessége a parlamenti ellenzék­
nek síkra szállani és leleplezni azt a 
szédelgést, a melyet a nemzettel űznek. 
Tömörülnie kell az összes ellenzéki pár­
toknak, mert ha most nem fognak össze 
Tiszával szemben, úgy a nemzet bizal­
mára többé nem számíthatnak.

Mutassák ki az ellenzéki delegátu­
sok és a velük egyetértő ellenzék a 
magyar parlamentben is, hogy az az 
ellentét, mely a delegáczió összeülése 
előtt Pitreich expozéja és Tisza pro- 
grammja között létezett, ma is fennáll 
még élesebben, mint azelőtt, mert most 
már egészen biztosan megtudtuk, hogy 
mint gondolkoznak Bőcsben a nemzeti 
követelésekről s hogy semmit sem akar­
nak azokból teljesíteni.

Ezt a feladatot igen könnyen tel­
jesíthetik a nemzeti jogok védői, csak 
állítsák párhuzamba a Tisza ígéreteit 
a Pitreich nyilatkozataival és mindenki 
azonnal tisztában lesz azzal, hogy ezek 
egymást távolról sem fedik, hanem egy­
másnak erősen ellentmondók.

Nem tudjuk, hogy még mik fog­
ják előadni magukat a delegácziónális 
üléseken, de már is olyan sok szomorú 
eredménye van, hogy a magyar ország­
gyűlésnek összeillésekor először is ezek­
kel kell tüzetesen foglalkoznia.

A harczoló ellenzőkről tudjuk, hogy 
e tekintetben kötelességét meg fogja 
tenni, de kérdés, hogy a Kossuth-párt 
és a disszidensek teljesíteni fogják hi­
vatásukat, mert még egyik párt sem 
foglalt állást s nem határozott köve­
tendő eljárására.

A Kossuth-párt egy része sürgeti 
ugyan a párt elnökségét értekezlet össze­

hívására, de tekintettel Kossuth Ferencz 
betegségére, alig ha fog az egyhamar 
megtörténni. Mindazonáltal reményünk 
van, hogy a Kossuth-párt nem dugja 
továbbra is össze kezeit, hanem felada­
tához híven az országgyűlésen kiveszi 
részét abból a harczból, a melyet a bé- j 
esi eredmény provokál. Kossuth Ferencz 
nyilatkozata legalább erre enged kö­
vetkeztetni s ha csakugyan igy lesz, 
úgy Tisza bukását el nem kerülheti.

Kevés államférfin szolgált rá erre 
annyira, mint Tisza, a kinek rövid mi­
niszterelnökségéhez nem fűződik egyébb, 
mint a nemzet megalázása és kijátszása 
az osztrákok részéről. De talán, igy van 
az jól, mert hátba a bécsi szemfény­
vesztés komédiája ki fogja ábrándítani 
még azokat is, a kik a pártköteléket 
szentebbnek tartották a nemzet érde­
keinél és nem fognak feltétlen térdet 
hajtani a hatalom birtokosa előtt.

Bár úgy lenne !

A hétről.
Kolozsvár, febr. 12.

(A háború.)
Keletázsiában az orosz-japán háború 

egész borzalmasságában dühöng. Eddigelő 
a japánok részén van a diadal. A japánok 
nagy pusztítást vittek végbe az orosz flot­
tákon, úgy hogy szakértők állítása szerint 
ez idő szerint az orosz már nem tengeri 
hatalom. No de majd a szárazon vissza adja 
az orosz — igy mondják azok a kik a há­
borúban szakértőknek tartják magukat. Ez­
zel szemben a japán barátok ott sem jósol­
nak győzelmet az orosznak. Először mert a 
japán katona az orosz katonánál is jobb, — 
másodszor, mivel a japán otthon van s 
könnyebben viseli az éghajlati nehézsége­
ket. Harmadszor pedig az orosznak sok ne­
hézséggel kell küzdenie, hogy kellő menyi- 
ségben vihesse csapatait a harcz színhe­
lyére. A negyedik és igen lényeges ok pe­
dig az, hogy Amerikának, Angliának ős 
Chinának első rangú érdeke, hogy ne az 
orosz győzzön ebben a háborúban.

Most már nem is tagadják, hogy China 
titokban a bősetekkel operál az oroszok ellen. 
A mennyei birodalomnak 50 millió lakossá 
van, a miből épen elég jut ahoz, hogy az 
oroszoknak sok kellemetlenséget okozhasson 
és hogy megteszi az bizonyos, mert azt C'hiná- 
ban is jól tudják, hogy Japán leveretése, China 
leveretését is jelenti.

Anglia sem ur többé a kelet-ázsiai vi­
zeken, ha az oroszok fegyvere győzelmesen 
kerül ki a nagy háborúból. Ezért japánnak fel­
tétlenül hitele van Angliában akár fegyverre 
akár hajóra, akár pénzre van szüksége. Nem 
alaptalan tehát a feltevés, hogy a japánok 
a tengeren Anglia, a szárazon pedig Anglia 
és China segítségével verik meg az oroszo­
kat, a kiknek még eddig elé nem sokat 
használt az imádság, noha az összes orosz 
templomokban imádkoznak a győzelemért. 

Az ur isten pedig nem részrehajló, mivel a 
sárga ember is épen olyan teremtménye, mint 
a legbuzgóbb orosz.

A győzelemről azonban még korai do­
log volna beszélni. A szárazföldi ütközet 
mégis a fontosabb s igy bizony Oroszország 
óriási haderőt vihet a japánok ellen. Az első 
ütközetről minden perezben érkezhetnek hí­
rek, de ez még közelről sem dönti el a há­
ború sorsát, mivel az orosz haderők egyje- 
lentékeny része most van útban a háború 
színhelye felé.

Az egész világ feszült érdeklődéssel kí­
séri a keletázsiai biberul, mert az oroszok­
nak győzelme és vesztésége, egyaránt jelen­
tékeny politikai helyzetalakulást szül egész 
Európában.

(A politikai helyzet.)
Most már bizonyos, hogy Tisza István 

grófot nem az erős keze, hanem az erötelen 
intrikája tartja fenn. Rövid kormányzási múltja 
intrika, a melyet különben csak a nemzettel 
szemben merészel használni. Intrika és két­
színűség, a melylyel kivivta és megtartotta 
állását mind e mai napig. Mikor Ígéretekkel 
tért haza Bécsből, hogy miniszter legyen, 
azok az ígéretek nem voltak őszinték. Tiszá­
ból miniszter lett ugyan, de az ígéretekből 
semmi sem lett.

Intrikával buktatta meg Széli Kálmánt, 
a ki azért buzgó mameluk maradt. Intriká­
val kergette ki Apponyiékat a pártból és 
intrikával szerelte le a Kossuth Ferencz-főle 
pártot. Azóta is mindenütt és mindenben 
látszik a politikai folytélyosság. Körbernek 
ellent mond, hogy itthon erősítse a népsze­
rűségét. Bőcsben engedőimet kér ős megha­
jol a kamaiilla előtt, hogy erősítse minisz­
terelnöki poziczióját. Ma a katonai reformok 
keresztül vitelét hirdeti, holnap Pitreich előtt 
meghunyászkodva, letagadja, a mit ígért.

Ez a kétszínű játék nem tarthat sokáig. 
Ha a parlament összeül a becsületes ős ha­
zafias képviselőkön lesz a sor, hogy Tisza 
grófot számadásra vonják. A parlament leg­
közelebbi ülése kétségtelenül viharos lesz. 
De a villámok Tisza gróf, kőtszinü politiká­
jára sújtanak !

HARC TOVÁBB.
Kik helyeslik a nemzeti kfiadelmet ?

A mai postával érkezett nyilatko­
zatokkal és üdvözletekkel lezárjuk a 
továbbiak közlését, mert az eddig kül­
dötteket beakarjuk köttettni és a har­
czoló ellenzéknek felküldeni.

Nem mulaszthatjuk el egyúttal ha­
zafias köszönetünket nyilvánitanni mind­
azoknak, a kik hozzájárultak ahhoz, 
hogy fogadásunkat megnyertük.

Helyszűke miatt csak a követke­
zőket közölhetjük még:

Igen Tisztelt Szerkesztő ur!
Az küzdő honatyák lelkes küzdel­

mét feltétlenül helyeseljük. A leszerelést 

elítéljük. Éljenek a harezolók, éljen a füg­
getlen magyar ország. Szivünkből kívánjuk.

Hazafias tisztelettel :
Cseh József, Petró András, Adám Jó­

zsef, Kilin Sámuel, Szilágyi György, Miháli 
György, Elekes Frigyes, Vigh Péter, Molnár 
Pál, Marosán Árpád, Gyárfás Mihály, Hu­
szár Gyuia, Asztalos István, Szabó Imre, 
Langvizer József, Szappanyos Sándor, Szé­
kely Kálmán, Kádár Mihály, Svőda Dániel.*

Tek. Szerkesztőség !
A kormány által országháboritónak jelzett 

és nevezett obstrukezió mellett hősiesen kitartó 
honatyákat szívből üdvözölve kívánjuk, hogy 
hasznos munkájukat siker koronázza. Ezt min­
den jó magyar elmondhassa, ki hazáját igazán 
szereti. De ezzel szemben a szabadelvüpártnak 
ama kifejezése, hogy az obstrukezió a végve­
szedelembe sodor, helytelen állítás, mert hát a 
67-es alapon álló jogunkért foly a küzdelem s 
az ellenfeleink nem mások, mint az oly kemé­
nyen hangoztatott többség.

Hát mind erre azt mondjuk, hogy a több­
ség áruba bocsátja nyelvét és nemzetiségét a 
magyar nemzetnek.

Éljen Ugrón és pártja.
Nagyalmás, febr. 12.

Lészay József, 
Szilágyi János.

*
Keresed, fébr. 4.

Az „Ellenzék“ tek. Szerkesztőségőnek 
Kolozsvár.

Magyar hazánkért, nyelvünkért a küz­
delmet helyeseljük ős a küzdőknek kitartást 
kívánva, rájuk Isten áldását kérjük !

A felvinczi választókerület Keresed 
községének választó-polgárai :

Csiky István ref. lelkész, Szabó Mihály, 
id. Székely Márton, Finta Pál, Cseh Mihály, 
Köntös Mihály, Köntös Pál, ifj. Szabó Jó­
zsef, Bágyoni Miklós, Márton Samu, Márton 
József, Márton Sámuel, ifj. Székely Márton, 
ifj. Szabó János, ifj. Nagy Sándor, Hennings 
Pál, Nagy János. Fodor József, Apáczai Fe­
rencz, Székely József Jánosé, ifj. Székely 
Mihály, Márton Zsigmond, Bartha József, 
alszegi Szabó János, Koronka Pál, Bacsó 
János, László, ifj. Csép Miklós, id. Csép Já­
nos, Nagy Antal, Szilágyi Mihály, Szabó 
Sándor, Szabó Samu, Nagy István, id. Ba­
csó József, Nagy Márton, Kis Ferencz, ids. 
Kiss Mózes, Koronka Dénes, id. Csép Mik­
lós (apáczai), Demeter József, id. Székely 
József, Szabó P. József, ifj. Csép József, 
Kenderes! József, Fodor Fezenczj Szilágyi 
Ferencz, Henning János. Bányai Sándor, 
Szilágyi Bálint, Bartha Pál, Salamon Már­
ton, ifj. Szabó Mihály, Székely Mihály id., 
Székely Eerencz, Fodor János.

Kiáltvány.

Aï uj párt programuija.
Báró Bánffy Dezső aláírásával egy ter­

jedelmes kiáltvány jelent meg ezen a czi- 
men : „Az uj párt programmja“.

A program főbb pontjai a következők :
1. Az állam egész szervezetének nem­

zeti tartalommal való megtöltése; az állami 
nyelv, a nemzeti műveltség s a magyar ha- 
zafiság uralmát gátló minden hagyománybeli 
akadály elhárítása és igénybevétele minden 
alkotmányos eszköznek, mely az egységes 
magyar nemzeti állam kiépítésére alkalmas.

2. A magyar birodalom ’állami létének 

a külképviseletben s a külkereskedelem intéz­
ményeiben úgy nyelvileg, mint jelvényiieg 
Ausztriával teljesen egyenrangú jelentkezése

3. A véderő magyar részében, az alkot­
mányos érzésnek, az állami nyelvnek, nem­
zeti jellegnek és hazafiságnak, úgy a tiszt 
oktatás, mint legénységi kiképzés a vezény 
let, szolgálat és jelvények teljes érvényesü 
lése, az 1867. évi XII. t.-cz. szerint ő fel 
ségének „alkotmányos“, azaz törvényhozá 
utján gyakorlandó jogaival egybehangzóan

4. Magyar közművelődési politika, mely 
összes közoktatásügyi intézményeinkbe az 
erőteljes nemzeti öntudatot rendszeresen bele­
viszi és a magyar művészet istápolásával, 
már az ifjúságban kifejleszti a nemesebb 
müizlőst ős faji önérzetet.

Kívánjuk az elemi oktatásban is az ál­
lami nyelv elsajátításának biztosítását, nem­
zeti szükséghez képest pedig fokozatos ál­
lamosítást ; úgy az elemi, mint a középfokú, 
a magasabb és a szakoktatásban az állami 
nyelv bírásának tökéletes biztosítását.

5. A választói jognak tetemes kiterjesz­
tése, a városokra való különös tekintettel. 
A választókerületeknek a változott viszo­
nyokhoz miért kikerekitése. A czenzusnak 
kiterjesztése és a czenzussal nem bírók sza­
vazatjogának külön rendezése.

6. A római katholikus egyház önkor­
mányzatának végleges szervezése.

7. A nem katolikus egyházak rendsze­
res segélyezése, jogaik és szabadságaik sé­
relme nélkül, hogy lelkészeik jólétei s hí­
veiknek az egyenlőtlen terhektől való men­
tessége biztosittassők.

8. Magyar nemzeti jegybank.
9. Önálló vámterület.
10. Az eddigi módszertől eltérő s a sikert 

teljesen biztosító telepítési rendszernek, min­
den melléktekintet nélkül való és csupán 
nemzeti érdekből való meghonosítása, külö­
nös tekintettel a kisbirtok képződésére.

11. A munkahiány megszüntetése, az 
elszegényedés és kivándorlás tovább terjesz­
kedésének meggátlása czőljából nagyarányú 
beruházások foganatbavétele, különös tekin­
tettel a hazai ipar érdekeire.

12. Kívánjuk, hogy a városok és lehe­
tőleg a községek is az állam által reájuk hárí­
tott feladatok teljesítéséért méltányosan kár­
pótoltassanak.

13. Kívánjuk az adórendszer reformját, 
jövedelmi progresszív alapon ; az adórendszer 
egyszerűsítését ; az adók igazságosabb és ará­
nyosabb megoszlását. A fogyasztási adóknak, 
a mennyiben életszükségleti czikkekre vonat­
koznak, leszállítását.

14. A létminimum védelmét.
15. A közigazgatás államosítását, a 

nemzeti állam egységes vezetése és szer­
vezése okából a társadalom függetlenségé­
nek, a helyi önkormányzatnak ős a közsza­
badságoknak sérelme nőikül. Kívánjuk a 
tisztviselői progmatikát ős a tisztviselői fize­
tés végleges rendezését.

16. Korszerű munkásügyi intézmények 
és törvények alkotását, a munkaközvetítés­
nek országos szervezését, jóléti intézmé­
nyek létesítését, egyetőrtőleg a munkásszer­
vezetekkel, a munkaadó és munkás közti 
igazságos viszony létesítésére való törek­
véssel.

17. Az igazságszolgáltatás egyszerüsi- 
tésőt, olcsóbbá tételét ős egyöntetűségét,— 
a birói fizetésnek különösen az alsó fokon 
való javítását.

18. Felséges Uralkodónk és családja 
iránt a bizalom, szeretet és ragaszkodás 
ápolását, a mennyire lehet, még az eddigi­
nél is nagyobb bensőséggel. Ennek előmoz-

TĂRCZA.
A Nap ereje.

— A „Csillagok vildgá-^ból. —
Irta : Hoitsy Pál.

Az az igyekezet, hogy a Napot hasz­
náljuk fel gépeink mozgató ereje gyanánt s 
egyszersmind véle világítsuk be éjszakáin­
kat akkor, mikor a látóhatáron rég leáldo­
zott: felkölti az. ember összes szimpátiáját, 
még az esetben is, ha egészen eltekintünk a 
sikertől. Minket magyarokat kétszeresen is 
érdekelhet a dolog, mert ez igyekezetnek 
legelőkelőbb harezosa, Tesla Miklós, ki mu­
tatványaival elragadja egész Amerikát : ne­
künk hazánkfia.

Igen! az emberiség kevéssé becsüli meg 
s kevéssé használja fel a Nap melegét-. Meg­
bámuljuk ős sütkérezünk sugaraiban. Örven­
dünk, ha szétszagatja a felhőt, megérleli 
számunkra a buzakalászt és a szőlőgerezdet. 
Elfogadjuk az ajándékait. De semmit sem 
teszünk, hogy uralmunk alá hajtsuk legalább 
kicsiny részben az ö mérhetetlen erejét. Az 
ember büszkélkedik vele, hogy parancsolni 
tud a természetnek. A gőzt és a szenet dol­
goztatja maga helyett, a szél erejével röpül 
a tengerek egyik partjától a másikig, paran­
csol a földnek, hogy termést adjon, de a 
Napnak erejét föl nem használja semmire, 
csak elfogadja, teljes passzivitással, amit szá­
mára juttat ez az égitest. A gigászok harcza 
az istenekkel szemben csak gyermekjáték 
ahhoz a küzdelemhez képest, mikor az em­
ber szembeszáll a Nappal s kényszeríteni 
akarja, hogy szolgálatunkra legyen.

az egész földi élet voltaképpen- csakis 
a Napnak a kifolyása.

A Nap melege nélkül nincsen a földön 
se állat, se növény. A Nap khémiai ereje 
idézi elő azokat a vegyfolyamatokat, melyek­
ből az életműködés áll. Ă növényekben a

klorotilt a Nap vegyi ereje fejleszti elő. A 
táplálék, melyet megeszünk, az ő segítségé­
vel alakul át testünk alkatrészévé. Csodál- 

ș kozunk, hogy a fenyő szédítő magasra meg­
nő, pedig a Nap ereje az, ami felemeli. Az 
dolgozik mi bennünk is, valahányszor egy 
lépést vagy egy mozdulatot teszünk.

A tengerek vizének páráit a Nap emeli 
fel a magasba, hol felhők keletkeznek belő- 

j lük. A Nap az, mely a levegőt egyik h lyen 
í jobban melegíti át, másik helyen kevésbé, 
■ s ezáltal keletkeznek a szelek és viharok A 
' szelek hozzák el hozzánk távol vidékek fel- 
! legeit, melyek mint eső hullanak alá s fel- 
i növelik a növényzetet, az esőben is a Nap 
í ereje nyilatkozik tehát.

Nincsen működés, nincsen erő, nincsen 
mozgás és nincsen élet, melyben ne a Nap­
nak ereje nyilatkoznék.

Vízimalmainkat a Nap hajtja, mert ő 
emelte magasra a vizeket. Szélmalmainkban 
a Nap őröl, mert ő mozgatja a levegőt. Gőz­
gépeinkben a Nap dolgozik, mert a szénben 
ősvilági növények energiája van összegyűjtve, 
melyeket a Nap növelt, s melyekben az ő 
melege lett felraktározva.

A Nap által, a Napból sőt a Napban 
; élünk s mindazok között, kik a természetben 
I keresték a vallás alapjait, a napimádok jár- 
I tak az igazsághoz legközelebb. „Ha nem vagy 
I is isten, rokona vagy neki“, mondotta Mira- 
; beau, mikor haláloságyára a Nap besütött.*í

Megkísérlem képet adni róla, hogy mek- 
■ kora a Napnak ereje.

A Föld csak egy igen kiesi részét kapja 
; annak az összes melegnek, melyet a Nap ki- 
I sugároz. Ha egy résznek vesszük azt as 
1 összes menyiséget, melyet a mi égitestünk 
; az egészből kap akkor a világmindességbf 
i 300 milliószor annyi verődik szét. Mi tehát 
j csak egy morzsát kapunk az egészből, annyit 
; mintha egy lukullusi lakomából egy kettétő' 
! rött fogpiszkáló jutna reánk.

És ez a morzsa milyen óriási !
A földnek minden egyes hektárja 985Í

millió munkaegységet kap esztendönkint a 
Naptól. Ha ezt a munkát gépekkel akarnánk 
pótolni, akkor a földgömb minden egyes hek­
tárján egy 4163 lóerejü gépet kellene felállí­
tanunk, s ezeknek a gépeknek folytonosan, 
éjjel és nappal kellene dolgozniok. E gépek 
néhány óra alatt felemésztenék a földön levő 
egész kőszénkészletet.

Ha pedig azt a meleget tekintjük, ame­
lyet a Nap szétsugároz a mindenségbe, olyan 
számokhoz jutunk, melyeket elképzelni is 
merőben lehetetlen. Egyetlen egy perez alatt 
annyi hőegységet sugároz ki a Nap, mely 
egy’)oly.’számmal fejezhető ki, ahol a 48 után 
még 29 zérus következik. Ha szénnel akarnék 
pótolni ezt a meleget, akkor óránkint a leg­
jobb angol szénből annyi métermázsát kellene 
elégetnünk,még pedig tiszta oxygénben, mely 
a következő szám által lenne kifejezhető : 
424,495,104,000,000,000,000.*

íme lásd, ember, hogy milyen’semmiség 
ez az egész föídteke, amelyen lakói, és milyen 
semmiség vagy rajta te magad.

Körülbelül ezerötszáz millió ember él a 
földön s él néhány ezer esztendő óta. De ha 
kihal egyszer az emheri faj, nem fog elmúlni 
tízezer év s nem fog maradni egyetlenegy 
nyom sem, amely hirdetné, hogy éltünk 
valaha.

Az emberiség összes működése nem 
tesz ki annyit, hogy megváltoztassuk a Föld 
arczulatát, vagy csak hogy látható barázdát 
szántsunk reá.

Bizony „por és cohmuw woguk“.
És mégis !
Az egyes ember felemelkedik s azt 

mondja : Igába szorítom a Napot. Parancso­
lok neki, hogy fütsön és világítson ne­
kem, amikor akarom, s hajtsa az én gépei­
met, végezze el az én munkáimat. Legyen 
rabszolgám, mert az ur ő fölötte is én vagyok.

Lehet-e az emberi szellemnek dicsőbb 
apotheozisa ?

A legjobb barátja.
Angolból fordította: Amica.

(9.) (Folytatás.)

— Nem volt alkalmam rá, hogy azt 
tegyem. Netta, te tudod, hogy legyőzhetet­
len ellenszenvem van az iránt, hogy egy­
szerre többen beszéljenek. Úgy — [mondá 
ismét fölemelve a szemüvegét s végig nézve 
a szegény Boriskát — tehát te vagy Lisle 
Boriska? Nem gondoltam volna! Azt hiszem, 
hogy az anyád családjára ütöttél ; mert annyi 
bizonyos, hogy a miénkhez nem hasonlítasz.

— Szerencséje ! — mormogá Netta fél­
hangon.

Félhangon mondta, de Gerő meghallotta 
s miután ugyan akkor tekintete véletlenség- 
ből a Netta tekintetével találkozott, ellenáll­
hatatlan mosolyra nyíltak ajkai.

Netta kisasszony elpirult, de az ő sze­
mei is pajzánul mosolyogtak s a Gerő férfias 
alakjára és kellemes arczára, lopva ismét egy 
tetsző pillantást vetett.

— Van itt egy olyan hely a hol egye­
dül lehetünk? Gége bajom van és ez a füst 
— folytatta Fermorné, a kezével intve — 
sérti a torkomat.

— Oh, igen ; menjünk a szalonba. A 
szobaleánynak rögtön oda kellett volna a 
vendégeket vezetni — mondá Boriska nyu­
godtan.

S a Netta nem csekély baszuságára a 
szalonba vezette őket, s egy hintaszéket 
huzva elő, kérte Fermornét, hog rögtön 
üljön le.

— Köszönöm — nem ülök ebbe. Én 
sohasem ülök hintaszékbe; ezt foglalom eh 

Fermorné egy magashátu széket válasz­
tott, leült, várakozott, mig Netta és Boriska 
szintén helyet foglaltak, aztán kivette a Bo­
riska levelét a zsebjébőí, kibontotta s a szem- 

; üvegén keresztül nézte.
— Boriska — mondta — a te leveled 

[ nagy rázkódást okozott nekem ; mert daczára, 

hogy szegény atyádat évek óta nem láttam, 
a rokoni kötelékek mindig szentek voltak 
előttem és ö a testvérem volt. Nem állítom, 
hogy valami éles fájdalmat érzek ős te azt 
nem is várhatod tőlem.

— Nem, nem, legkevésbé sem várom — 
szakitá félbe Boriska gyorsan, mig arcza ki­
pirult s szemei haragtól égtek.

Netta ránézett s kérlelőleg rázta a fejőt; 
de Fermorné nyugodtan folytatta :

— Nagyon helyesen teszed, — mondta ; 
mert én nem azok közé tartozom, a kik mást 
mondanak, mint a mit éreznek ; inkább hi­
szek a tettekbe, mint a szavakba és Boriska, 
én azért vagyok itt, hogy neked házamat 
otthonodul felhasználjam, ha kedved van ve­
lem lakni. Hány éves vagy?

— Nemsokára tizenkilencz leszek.
— Nem látszol annyinak. Ha tizenki- 

lencz éves vagy, úgy sokkal idősebb vagy, 
mint hogy a hajadat ilyen gyermekesen vi­
seld; és az ég szerelmére gyermek, menj s 

I végy magadra egy fekete ruhát, s dobd el 
azokat a virágokat! Mutass egy kis tiszteletet 
az atyád emléke iránt!

Haragos pir borította el a Boriska arczát.
— Épen azért viselem ezt a fehér ru­

hát; az atyám gyűlölte a fekete szint — 
mondta röviden. Atyám és anyám halálakor 
sem engedte meg, hogy feketét hordjak ; ős 
most sem fogom azt tenni. A mi pedig eze- 

! két a szegény rózsákat illeti — folytatta s 
szomorú mosolylyal nézett le reájuk. — Ma 
délután kaptam á gróftól, a keblemre tűztem 
s egészen megfeledkeztem róluk.

Fermor kisasszony sietett olajat tölteni 
a háborgó vizekre.

— És ezek nagyon szépek 1 — mondá. 
’ — Boriska, szereted a rózsákat? Nekünk 
j otthon nagyon szép és sok rózsánk van. Éde- 
i sem, mikor leszel készen, hogy velünk jöhess ? 
I Anyám azt kívánja, hogy minél előbb naen- 
: jünk haza.

Boriska elhalványult. Mit, hát csakugyan 
; kénytelen lesz ezt az otthont, hol oly boldog 
i volt s barátait, kik oly jók voltak hozzá, el-
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ditása végett kívánjuk a paritásnak megfe­
lelő magyar udvartartást. A trón iránti hű­
ség szorosan hozzátartozik nemzeti politi­
kánkhoz ; az a nemzeti nagyság, melyre mi 
törekszünk, csak nemzet és királya közötti 
együttérzés által érhető el. — De ezt az 
együttérzést nem az újabb időben lábraka- 
pott, a korona és nemzet közötti bizalmat 
lassanként aláásó hiperlojalitás által kíván­
juk elérni, hanem a korona egyenes, őszinte 
fölvilágositására törekvő politikával.

Háború.

A czár kedvetlen.
Kína.

Bevonulás Koreába.
Az orosz-japán háború teljes erő­

vel folyik. A hadiszerencse a japánok 
részén van, a kik folyton győzelem- 
ről-győzelemre haladnak. Pétervárt a 
helytartó jelentései folytán a hangu­
lat érthetően deprimált, a czár maga 
is lehangolt. A hatalmasságok megtar­
tották semlegességüket. Amerika is el­
határozta, hogy nem küld flottát a kelet­
ázsiai vizekre. Egyedül Kina mozgoló­
dik és rombolásaival nagyban segédke­
zik Japánnak.

Frankfurt, febr. 12.
A Frankfurter Zeitungnak Pétervárról 

azt jelentik, hogy a czár nagyon kedvetlen. 
A czár azt hiszi, hogy a háboru-párt emberei 
hamisan informálták. Az istentisztelet után 
azt várták, hogy a czár, miután manifesztu- 
mát elmondta, beszédet fog mondani. A be­
széd elmaradása rósz hatást tett.

Szt.-Pétervár, febr. 12.
Teljesen megbízható diplomácziai forrás­

ból jelentik, hogy több európai hatalom pe­
kingi képviselője, köztük az orosz követ is, 
nagyon nyugtalanító híreket küldött kormá­
nyának Kínának a háborúban való viselkedé­
séről. A követek tudatták, hogy a kinai kor­
mány el van tökélve, hogy kétszázezer 
boxert küld Mandzsuországba, a kiknek az 
lesz a feladatuk, hogy a mandzsuországi 
vasutat elrorobolják. Egészen világos, hogy 
Kina látszólagosan akarja megóvni a semle­
gességet és ez az oka annak, hogy nem ren­
des katonákat, hanem bokszereket mozgósít. 
Ez a manőver annyira átlátszó, hogy semmi 
kétség sem fér hozzá, sőt nagyon jól érte­
sült pétervári körökben azt állítják, hogy 
téves az a ma érkezett hir, hogy a japánok 
Mandzsuországban már hozzáláttak az orosz 
vasutak lerombolásához és hogy ezt a mun­
kát valószínűleg a bokszerek előőrsei végzik.

London, febr. 12.
A Daily Telegraph-nek jelentik 

Sanghajból : Japán kémek fölrobban­
tották a mandzauországi vasút egyik 
hiúját s a robbantás harmincz orosznak 
került az életébé. Fegyveres bandák 
megrongálják a táviróvonalakat, a mi 
eddig két helyen sikerült nekik.

New-York, febr. 12.
Az orosz kormány ötmillió font húst 

rendelt az itteni husszállitó társaságoknál. 
a húst Vladivosztokba kell eljuttatni. Az 
orosz kormány szerződésben akarja kikötni, 
hogy ha a hús megérkezéséig a japáni hajó­
had már körülzárta Vladivosztokot, akkor a 
husszállitó hajóknak át kell törniök a blo­
kádot, nehogy kiéheztessék Vladivosztok 
helyőrségét..

Kiel, febr. 12.
Tizenöt orosz hadihajó készül Kelet- 

Ázsiába. A hajóraj az Északkeleti-csatornán 
át akar keresztüljutni. Még kétséges, hogy 
megkapja-e az engedélyt az orosz flotta az 
áthaladásra.

London, febr. 12.
A Daily Express jelenti Köbéből, 

hogy a japániak bevonulása Koreában 

hagyni s e rideg modorú s mogorva arczu 
asszonynyal elmenni? S lázongó szive azt 
kiáltotta :

— Oh, nem, nem ; nem mehetek ! Nem 
tudok elmenni.

De még elég jókor eszébe jutott a Gerö 
csalódása s a De Gatté csendes rosszalása, 
ha ezt az ajánlatot nem fogadja el s a barát­
ságosan elibe nyújtott kezet félre taszítja. Egy 
pár pillanatig kemény küzdelmet vívott ön­
magával, aztán nyugodtan azt mondá:

— En készen lehetek arra az időre, mi­
kor néném kívánja.

— Mentül korábban hagyod el ezt a 
házat, annál jobb. Fis gyermek, szeretném 
tudni, hogy sok időt töltesz-e abban a szobá­
ban azokkal a pipázó, feslett erkölcsű, dorbé- 
zoló ifjakkal?

— Azok nem feslett erkölcsű ifjak !
Boriska, a ki tudta, hogy minden szó 

tisztán áthallik a másik szobába, még boszu- 
ságában sem tudta megállani, hogy el ne 
mosolyogja magát, midőn e szavak által oko­
zott általános mulatságra gondolt.

— Ok mind gentlemanok és hozzám ki­
mondhatatlanul jók voltak.

— Van közöttük egy barna férfi, kinek 
az arczkifejezése valóságos gonoszságot árul 
el, — mondta Fermorné megrázkódva — az, 
a ki velem beszélt. Bizonyos vagyok benne, 
hogy külföldi.

— Igen, ő franczia.
— Ah, igy már értem ! — sa Fermorné 

hangja baljóslatulag remegett. Fel tudom 
tenni róla, hogy kommunista, nihilista, vagy 
jakobinus, vagy valami ilyesmi !

A szomszéd szobából jövő félig elfoj­
tott kaczagás sötét pírt hozott a Boriska 
arczára. De Gatté erős Legitimista volt; a 
kommunizmust és republikánizmust teljes 
szivéből gyűlölte, s rendíthetetlen hite volt 
a királyok szent jogában. — Gerővel, ki 
erős ellenzéki volt, gyakran merültek viha­
ros politikai vitatkozásokba — s Boriska el 
tudta képzelni, hogy ez az alaptalan vád 
minő gyönyörűséget okoz Gerőnek. 

rendkívül gyorsan megy végbe. A nyu­
gati parton kiszállított csapatok már 
érintkezésbe léptek azokkal a csapatok­
kal, melyeket északon szállítottak partra.

London, febr. 12.

a Standardnak jelentik Tokióból e hó 
12-ről: A port-arthuri küzdelemről szóló ja­
páni verzió szerint a hajóhad februárius 8-án 
este Port-Arthur magasságára érkezett és az 
orosz hajókat az erőd előtt csatarendben 
állva találta. A torpedó-rombolók a japáni 
harcztér előtt 5 mértföldnyire czirkáltak. 
Togo tengernagy éjjeli támadásra határozta 
el magát és 11 órakor éjjel kezdett tüzelni. 
Amikor a tüzelés a leghevesebben folyt, a 
japáni torpedónaszádok lassan és óvatosan 
a part felé úsztak. S került neki az orosz 
hajók és a part közé kerülniük és észrevét­
lenül msradniok addig, mig az orosz hajók 
a japáni hajóhad tüzelése elől megkisérlet- 
tek a kikötőbe való visszavonulást. A tor­
pedónaszádok azonnal tüzeltek. Két csata­
hajót harczképtelenné tettek és elvágták a 
hajóhad másik részének visszavonulási utját. 
A küzdelmet azután kedden reggel vették 
újból fel.

Emke.
Az Emke tegnap választmányi ülést 

.tartott.
Jelen voltak : Gr. Kornis Viktor alel- 

nök, Sándor József t. elelnök-főtitkár Merza 
Lajos kit. tan. főpénztáros, Szekula Ákos 
ellenőr, Balogh Károly, Csernátoni Gyula dr., 
Fekete Nagy Béla, Kovács Dezső jegyzők, 
B. Bakk Lajos, Bartók György dr., báró 
Feilitzsch Arthur, Fekete Gábor, Ferenczy 
Gyula, Ferenczy Ignácz, Gaál Elek, Hory 
Béla, Kozma Ferencz kir. tan., Kuszkó Ist­
ván, Márki Sándor dr., Polcz Rezső, Sipos 
Károly, Szvacsina Géza, Török István dr., 
Vuchetich Sándor alapitó és választott vá­
lasztmányi tagok.

Elnökölt: Kornis Viktor gróf.
Előadott : Sándor József.
Jegyzett : Csenátoni Gyula dr.
Kornis Viktor gr. az ülést megnyitván, 

bejelenti, hogy Béldi Ákos gr. akadályozva 
van az ülés vezetésében, vezetésében. Be­
jelenti, hogy Pál István apát-kanonok kimen­
tette elmaradását. Felolvastatja Feilitzsch 
Arthur br. hazafias levelét, melyben köszö­
netét mond a képviselöház alelnökévé tör­
tént megválasztása alkalmából a választmány 
üdvözletért. Hasonlóképen felolvastatok özv. 
Tokaji Jánosné köszönő levele a férje el­
hunyta fölött kifejezett részvétért.

Ezek után kegyeletes szavakkal emlé­
kezik meg az elnök arról a sulyós családi 
veszteségről, mely dr. Hilibi Haller Károly 
min. tanácsos, egyetemi tanárt, az egyesület 
volt id. elnökét, később első alelnökét s je­
lenleg örökös tiszteleti tagját, neje szül. Kom- 
játszegi Szenkirályi Gizella úrnő érte. Beje­
lenti a kolozsvári fiókválasztmány részvété­
nek jegyzőkönyvileg s részvétiratban kifeje­
zését. Kegyeletes érzéssel fogadtatík.

Mult ülés jagyzőkönyve felolvastatván, 
hitelesíttetik.

T. alelnök-főtitkár havi jelentése szol­
gál tudásul.

Főpénztáros jelentőse szerint az egye­
sület mult havi forgalma 8088 K. 06 fillér, 
ebből készpénz bevétel 3586 K. 17 f. ; ösz- 
szes vagyon január 31-én 2,894.222 K. 82 f. 
Szolgál tudásul.

Tallián Béla m. kir. földiniv. miniszter 
7254—904. sz. rendeletével az algyógyi szé­
kely földmives iskola vizsgáját febr. 20-ára 
tűzte ki. Az ellenőrző-bizottság kiszállása el­
rendeltetik.

Tekintettel az állami tanítók és óvónők 
fizetés-pótlékára nézve, az állam által ho­
zott intézkedésekre, a választmány is az 
1903. évre visszamenőleg acsikgyimesbükk- 
rakotyási, kissebesi, magyar-nagyzsombori, 
magyarókereki ős vámosudvarhelyi Emke- 
tanitóknak 200—200 K.-t, a balázsfalvi, besz- 
terczei ős ördögkuti Emke-óvónőknek 100— 
100 K.-t, a segesváriba vajdahunyadi Emke- 
óvónőknek pedig, esetleg és rendkívüli se- 

; gőlyeik beletudásával 200—200 K.-t, együtt 
1700 K.-t szavaz meg szolgálati idejükre való 
tekintettel, az 1903. évre s az összeget fo­
lyósítja. A továbbiakra nézve az állam el­
járása lesz az irányadó.

— Én nem osztom az anyám vélemé­
nyét — vágott közbe Netta; nekem tetszett 
az arcza. En nagyon szép férfinak találom ; 
s megvallom, hogy szelíd álmos szemeiben 
a gonoszságnak semmi kifejezését sem lá­
tom.

Ismét elfojtott nevetés hallszott a má­
sik szobából ; Boriska idegesen nézett a 
kétfelé nyiló ajtóra, s mosolyát igyekezett 
visszatartóztatni, de eredménytelenül. Netta 
észre vette tekintetének az irányát, elpi­
rult s lassúbb hangon kérdezte.

— Áthallik amit beszélünk?
— Minden szó ! — válaszolta Boriska 

ünnepélyesen.
Netta megrettent, olyan piros lett mint 

a pipacs, aztán kedves csengő nevetésben 
tört ki.

— Én bizony nem bánom ! — Én nem 
nem mondtam, hogy gonosznak látszik ! — 
mondá vidámon.

— Én pedig nem törődöm vele hogy 
hallotta e vagy nem; én igazat mondtam,
s nem tágitók mellőle — nyilvánitá Fer- 
mornő ünnepélyesen.

— De Boriska, te nem válaszoltál a 
kérdésemre. Mond csak rendesen egy szo­
bába szoktál velük lenni ?

— Majd mindig együtt vagyunk. Előt­
tem volt a választás abban a szobában és 
kellemes társaságban lenni, r vagy ebben 
méltóság teljesen unatkozni. És én az előb­
bit választottam — válaszolta Boriska.

A Fermorné arcza mind sötőtebb és ha­
ragosabb lett, s hangja szigorúbb, ámbár a 
Metta szemei pajzánul nevettek, s olyan ki­
fejezés jött az arczába, mely azt látszott mon­
dani, hogy ö hajlandó volt Boriskának iga­
zat adni.

(Folytatása következik.)

ELLENZÉK

Bausznern Guidó főispán, a fogarasvm. ‘ 
vál. elnöke kéri a fogarasi óvó számára a 
400 K. segélynek a f. évre is megszavazá­
sát. Megszavaztatik.

Brassói ev. ref. egyházközség már elő­
jegyzett 400 K. segélye, miután a segély i 
szükségét költségvetéssel és zárszámodással ' 
igazolta, folyosittatik.

Ey. ref. egyházi főhatóság pártolólag : 
terjeszti be a potsfalvi ref. egyházközség ; 
templomépitési segély iránti kérését. Mint : 
tisztán felekezeti czél, elutasittatik.

Ozv. Sz. E. ref. tanító özvegye segély ' 
iránti kérése, miután férje nem Emke alkal- ' 
mázott volt, elutasittatik.

Orsz. m. kir. iparművészeti iskola igaz­
gatósága ajánlatára Erdélyi Márton, Ráduly 
János, Rápolti Lajos, ifj. Székely Károly, Kiss 
Károly, Hadnagy Imre és Albu Gyula szé­
kely születésű növendékeknek a folyó tanév 
második felére egyenként 150—150 K. együtt 
1050 K. a Kovács Sándor-féle alap terhére 
kiutaltattak.

Népkönyvtári és dalosköri felszerelése­
ket kapnak, a csernakereszturi, deményházi 
és szépkenyerüszentmártoni Emke-népkönyv- 
tárak és népdaloskörök, felsöcsernátoni Emke- , 
népkönyvtárt kap, bereczki Emke-daloskör 
25 K. egyszersmindkori segélyben részesül: * 
dalosköri felszereléseket kap a magyarher- : 
mányi Emke-daloskör : Emke-daloskönyvet a I 

i a nyárádszentlászlói daloskor, demenyházi és 
sovárdi Emke-ifjusági egyesületek alapszabá- 

i lyai felterjesztettek megerősítés végett : vajda- 
. szentiványi ref. olvasókörnek az eddigi Emke- 
; népkönyvtár, miután a község magyarsága 
I csak egy felekezetű, bizonyos feltételek mel­

lett kezelésbe átadható ; felkéretnek alakítsa- i 
nak Emke-népkönyvtáregyesületet mielőtt a 
népkönyvtárt megkapnák; homorodkarácsonyi 
állami iskola folyamodjék kir. földmivelésügyi 
miniszteri könyvtárért ; bánffyhunyadi ipar- í 
testület könyvtár iránti kérése áttétetik a 
fiókválasztmányhos. Balázsfalvi iparos polgári 
egylet figyelme felhivatik, hogy Balázsfah án 
két magyar könyvtár van.

T. alelnök-fötitkár jelenti, hogy a Kö­
rösi Emke-olvaső egyesület, mint gyüjtöbi- j 
zottság megkapta a K. Csorna Sándor em- i 
lékre kir. belügyminisztertől a gyűjtés iránti 
engedélyt. A központ ennek alapján az ol- j 
vasó egyesület erkölcsi támogatására meg- i 
tette a lépéseket. M. Tud. Akadémia, Ma- • 
gyár földrajzi társaság, Nagyenyedi Bethlen i 
kollégium, mint K. Csorna Sándor tanuló in- ; 
főzete és a sepsiszentgyörgyi Mikó-kollegium, 

• mint szülővármegyéje kollégiuma s több j 
' egyes megkerestettek, hogy a gyüjtőivet 
! együttesen bocsássák ki. Á kolozsvári egye- i 
i tem székely ifjúsága szintén K. Csorna Sán- 

dor-bizottságot alakított.
Ipari ügyek terjesztetnek elő. Magyar 

Védő egyesület üdvözölvén az Emkét a honi 
iparpártolás körül kifejtett akcziójáért, kéri 

í az Érnke-iparczikkek szerződési mintáját s ! 
engedélyre vonatkozó felvilágosításokat. Meg- 1 
adatnak. E. M. K. E. elnöksége tudatja, j 
hogy Fekete Gábor kir. táblai elnök indít- . 
ványa szellemében állandó agitatiót folytat ; 
s a zsolnai iparkiállitás alkalmából külön is 
felhívta tagjainak s a felvidék közönségének i 
figyelmét a magyar iparczikkekre. Kolozs- j 
vári kereskedelmi- és iparkamara értesíti, hogy ; 
az ország összes gazdasági tudósítói az | 
O. M. G. E.-ben tartott kongreszuson kimon­
dották, mikép önkéntes apostolai lesznek a 
honi ipartermékeknek, ha az iparosok ver­
senyképes áruik ajánlatait, árjegyzékét stb. 
rendelkezésre bocsátják. Kimondatott a gaz­
dasági tudósítók névjegyzékének az Emke 
számára is beszerzése, hogy az iparosok ren- 
dolkezésőre bocsáttassék.

Budapesti kávésipartestület 342—903. 
szám alatt értesít, hogy az ipartestület összes 
tagjait körlevélben felhívta, mikép csak hazai 
termékeket vásároljanak s itthon nem ter- ; 
melt szükségletüket is hazai közvetítőtől sze­
rezzék be, mely utóbbi czéljából hat hóna­
pon belül a külföldi gyárak, Magyarországon 
önálló vezérügynökségeket állítsanak fel, 
máskülönben az ipartestület iparczikkeiknek 
a kávéházakból való kiküszöbölése iránt fog 
mozgalmat indítani. A választmány örömmel 
üdvözli a hazafias kávésipartnstület határo­
zatát s a maga hatáskörében felhívja a fió­
kok figyelmét ez akczió támogatására.

Nagysurányi czukorkagyár beküldi ma­
gyar feliratú czimkéit is, megjegyezvén, hogy 
német felirásu képecskéit csakis külföldre 
szóló küldeményekre használja, s csupán té­
vedésből kerülhetett nehány darab a belföldi 
fogyasztás részére szánt czukorkák közzé, a 
mi jövőben nem fog többé előfordulni.

Temesvári gyujtógyár jelenti, hogy az 
égés után szenvedett kárt még módernebbül 
teljesen helyre állította s újabban a kir. ke­
reskedelemügyi miniszter is 22.500 K. értékű 
olyan gépeket ajándékozott a gyárnak, me­
lyek csakis külföldi gyujtódobozok és alkat­
részeik gyártására szolgálnak.

(Vége következik.)

Egyleti élet.

A kolozsvári m. kir. F. J. tud. egye­
temi orvostanhallgatók önképzö és segitő 
egylete folyó év februárius hó 14-én délelőtt 
fél 11 órakor a belgyógyászati kóroda tan­
termében önképzököri gyűlést tart.

Mulatság.
<

A kolozsvári Iparos Egylet a saját és 
az Iparos Menház Egylet alapja javára ren­
dezendő harmadik ezidei házi estélyét folyó 

j hó 16-án (hushagyókedden) tartja meg az 
egylet újonnan díszített termeiben. Ez alka­
lommal a rendezőség inkább a tánczoló ifjú­
ságnak kedvez a műsor összeállításával, a 
mennyiben a műsor csupán 3 számból áll, a 

■ többi idő a tánczrendé.
1. Nyitány, előadja a kebli dalkör. 2. 

! Felolvasás tartatik. 3. Magyar népdalok, zon- 
' gorán előadja Bak Bálintné urő hegedűn 

kiséri Bak Bálint e. tag.
A tánczok során 16 pár iparos ifjú és 

hölgy Jámbor Mihály e. tag, kitűnő táncz- 
mester vezetése mellett fogja a körmagyart 
és palotást eljárni diszmagyarban. Az estély 
kezdete pont 8 órakor.

Monna- Vanna.

Maeterlinck felesége, kinek 
kedvéért irta szerző darab­
ját Prinzivallé ábrázolójá- 
jával, Drnmond-dal meg­
megszökött — Konstantiná­

polyból.
A csudaszép Monna-Vanna 
Maeterlinck ur felesége 
Nagy titokban Drumond űrért 
Szerelem tüzétől égé.

Drumond ur a Prinzivallé 
Nem Pethes és nem Beregi, 
Maeterlinckné forró tűzzel, 
Szilaj mámorral öleli.

Tapsvihar és babér-erdő
Terem, merre mennek,járnak, 
S konstatálják, hogy nincs mása 
E dicső, szerelmes párnak.

De hogy való a színjáték
Nézők közül, vaj‘ ki hinné?
Hogy szerelmes Prinzivallba 
Monna- Vanna : Maeterlinckné !

Pedig úgy van, hő vallomás 
Maeterlinckné minden hangja : 
Az ő szive bus drámáját 
Játsza a szép Monna-Vanna -. ,

S végre a Marmore partján 
Kifejlődött a nagy dráma, 
Maeterlincknek nincsen párja, 
A társulatnak Vannája . . .

Könnyű ám a társulatnak,
Kap száz hősnőt: Annát, Pannát, 
De Maeterlinck kinek ir most
Egy legújabb „Monna-Vannât?...“

ért.

SZÍNHÁZ.

Iphigenia Tauriaban. A világhírű 
Göthe darabját másodszor is ritka gonddal és 
roppant készültséggel hozták szinre a kolozsvári 
Nemzeti Színházban. Az előadó művészek kö­
zül páratlan lelkiismeretességgel, kitűnő felfo­
gással és brilliáns teknikájával ez.cze\\iY\Miklósi 
Gyula, a súgó, kinek ezutánra klasszikus elő­
adások alkalmából határozottan illő és igazsá­
gos dolog a nevét is kiírni a szinlapra. Szomo­
rúan kell konstatálnunk, hogy a színészek meg­
mérhetetlen távolságban czammogtak Miklóssy 
ragyogó hivatásbetöltése után. Némi vigaszt 
nyújt az a körülmény, hogy kongott a szinház 
az ürességtől. Első előadását Iphigeniának zsú­
folt ház nézte végig, lehetett gondolni, mivel a 
darab nem modern színpadra van írva, hogy ha 
nem ifjúsági előadásképpen megy a darab, a 
publikumot nem vonza. így történt a tegnapi est 
sikertelensége. Fokozta Vasquez grófné vendég­
szereplése, mely szintén igénybe veszi a közön­
ség zsebét. És végre betetőzte a színészek ha­
tározott pechje, kik közül kivált Tóvölgyi Mar­
git művészi, nemes ambiczióju Iphigeniája, az 
elismerés szavával találkozott és némikép Sza­
kács Thoása.

*
Márkus Einilia mint ballerina. 

Prágában tudvalevőleg mult év márczius 
havában fényes siker kíséretében adták elő 
Zichy Géza gróf legújabb alkotását, „Gemma' 
czimü tánczkölteményét. A nagyérdemű és 
sok tekintetben teljesen uj irányzatú mű e 
hó 20-ikán vagy 25-ikán kerül a budapesti 
Operaházban bemutatásra ős pedig Márkus 
Emíliával a czimszerepben.

A zenének úgy ballet-hangulata, vala­
mint drámai részletei is megragadóan szépek. 
Különösen Márkus Emília remek, drama- 
tikus erőtől duzzadó szavalata keltett nagy 
hatást. De nagyon meglepte a jelenvoltakat 
Gaszner Boriska pompás drámai játéka is. 
Azt mondják a beavatottak, hogy Márkus 
Emília ballet-táncza valósággal el fogja bű­
völni a közönséget a próbán. Anynyi bi­
zonyos, hogy a meglepetésekben nem lesz 
hiány. Egy nagy drámai művésznő, aki bal­
letet tánczol és egy kiváló ballerina, aki 
mint drámai művésznő szerez babérokat, ez 
már csak ritkaságszámba megy. A nemes 
gróf poőtikus zenéje és zenekari kidolgozás­
ban bizonyára csillogó témái, színes, ötletes 
muzsikája előreláthatólag emlékezetes estét 
fog szerezni a budapesti közönségnek, amely 
máris nagy érdeklődéssel várja az ujdonsá- 
got.MárkusEmiliaannyiralelkesedik „Gemma“ 
szerepéért, hogy kijelentette, ha sikerül 
az alakítása, akkor névjegyeket készíttet 
„Márkus Gemma“ névvel.

*
A vándorlegény. Eysler operettje 

kerül vasárnap d. u. szinre.
*

Felhő Klári-t, Rátkai népszínművét 
adják vasárnap este. *

Vasgyáros. Ohnet színmüve hétfőn 
kerül szinre"páratlan bérletben.

*
Egyenlőség. A jövő hétnek igen ér­

dekes premiér-je lesz. Áz angolok legkedvel­
tebb színmű írójának, Barrienak szenzácziós, 
hatású fantasztikus vigjátéka, az Egyenlőség ke­
rül bemutatóra. Barrie egészen sajátszerü, uj 
stylü társadalmi darabja, mely Európa összes 
színpadait diadallal járta be, 4 hét óta a bu­
dapesti Nemzeti Színháznak is domináló műsor 
darabja. Az Egyenlőség-ben valóságos bravour 
szerephez jutott Tóvölgyi Margit, a ki mellett 
Th. Csige Böske, xutsy Emilia, Gál Janka és 
Laczkó Aranka játszanak, még kiváló szerepe­
ket. A férfiak közül pedig Szegő, Somlai, Kas­
sai, Mészáros kaptak kitűnő szerepeket. Az 
Egyenlőség, mely a héten 3-szor egymásután 
szerepel a műsoron, pénteken IX. páratlan szá­
mú bérletszünetben kerül bemutatóra.

*
A IX-ik ifjúsági előadás. Jövő va­

sárnap (f. hó 21-én) Csepreghy remek népszín­
műve a Piros bugyelláris ifjúsági előadásban 
kerül szinre.

*

Szakács Andor betegsége miatt az 
e hétre kitűzött Macbeth előadását el kellett 
halasztani. *

Énekes darabok. Kedden a Lili, 
szerdán A tavasz és csütörtökön az Aranyvi­
rág kerülnek szinre a rendes szereposztással.

♦

Heti műsor:
Hétfő : A vasgyáros.
Kedd : Lili.
Szerda : A tavasz.
Csütörtök : Az árny virág.
Péntek: Egyenlőség.
Szombat : Egyenlőség.
Vasárnap: d. u. Piros bugyelláris.

„ este : Egyenlőség.

IRODALOM.
Derű. Marosvásárhelyen egy reudki- 

vúl agilis hírlapíró, Oroszlány Gábor heti, 
humoros szépirodalmi lapot indított, melyet 
a közönség már a megindításánál örömmel 
z/u2011 ?S szereIettel pártolt. A Derű hőt- 

lol-hétre ügyes tartalommal, csinos karrika- 
tura-rajzokkal stb. jelenik meg. a karrika- 
turait különösen megdicsérjük Borsos Bélá- 
? z \ [emónyeket ébreszt a tehetsége 
iránt. Vidékén ritkaság számba megy e“y 
irodalmi újság fenmaradása. Oroszlán Gábor 
rajta van, hogy a vidék tehetséges Íróit a 
Derű köré táborozza.

MINDENFÉLE
-- Februárius 13.

— Knut-ünnep aie egyetemen. Kant 
Immánuel halála napján febr. 12-őn d. u. 5 
órakor kezdette meg Böhm Károly a filozó­
fiai tanszék professzora az emberi gondol­
kozás legnagyobb képviselőjének emlőkére 
hirdetett publikum előadását. A zajtalan ün- 
nepeltetésnek ritka benső és kegyeletes ün­
nepe volt a megnyitó előadás. Az egyetem 
legnagyobb előadó terme a IV. sz. bölcse­
letkari, zsúfolásig megtelt az egyetem pol­
gáraival, még pedig professzorok és hallga­
tóikkal, a kik bensőleg egyesülve, megha­
tott szívvel hallgatták a mély bölcselő elő­
adó tanárnak szive mélyéből fakadó kegye­
letes megemlékezését. „Hogy ezen alkalom­
mal (Kant) fenséges alakjáról megemléke­
zem, teszem azt a legmélyebb hála átható 
érzetével, mert nekem személyesen, Kant 
nyitotta meg a filozófálás világát.“ Az igazi 
megindulás nyelvén elhangzott szavak mé­
lyen megindították a hallgatóságot is s az 
előadás emelkedett s mindvégig benső meg­
illetődóst kifejező hangja azt a zajtalan, — 
minden mesterkéltséget és hivatalos színe­
zetet kizáró megnyitó előadást Kant halha­
tatlan emlékének legméltőhb megszentelő 
ünnepévé tették.

— Vallásos esték. A f. év és hó 14-ikén, 
vasárnap d. u. 5 órakor. I. az ev. ref. theol. fakultás 
dísztermében: 1. Ének. 2. Felolvasás; tartja Ke- 
nessey Béla dr., & theol. fakultás ig. tanára. 3. Ének. 
II. a magyar-utezai református népiskolában : 1. 
rmok. 2. Fölolvasás 3. Szavalat 4. Ének. III. A hi- 
delvei ref. népiskolában. 1. Ének. 2. Fölolvasás: Mol­
nár Lőrinczref. pap. 3. Szavalat. 4. nmek. IV. A vá­
ros monostori részében (a gazdas. unit, erdész-lak- 
ban ) 1. Ének. 2. Fölolvtteds. Tartja : Szabó Miklós 
h. pap. 3. Ének.

— A herczegpriiuás beteg. Vaszary 
Kolosbiboros-érsek herczegprimás már régebb 
idő óta gyöngélkedik ; legutóbb meghütötte 
magát s ágyba kellett feküdnie. Álapota teg­
nap előtt délután rosszabbra fordult s Kétly 
dr. tanár, Jordán dr. és Hegedűs dr. orvosok 
konzultáltak. Aggasztó hirek keltek szárnyra, 
a melyek tegnap délelőtt, is erősen tartották 
magukat. A mint azonban örömmel értesü­
lünk, a beteg állapota az éj folyamán lénye­
gesen javult s aggodalomra nem ad okot. A 
herczegprimás tegnap töltötte be életének 
72-ik évét. Miután a herczegprimás betegen 
fekszik, ezúttal nem fogadhatott senkit s 
csak az Ottó Ferencz gondnoknál kitett ivre 
írták neveiket az üdvözlök, kiknek soraiban 
ott voltak többek között : Széchenyi Gyula 
gróf fölovászmester, Apponyi Lajos gróf ma­
gyarországi udvarnagy és neje szül. Seherr- 
Thoss Margit grófnő, Wekerle Sándor, a 
közigazgatási bíróság elnöke, Rakovszky Ist­
ván v. b. t. tanácsos, az állami számszék el­
nöke, Palaviczini Ede örgróf és neje, Krizsán 
Mihály pápai kamarás szemináriumi aligaz­
gató a többi elöljáró és nővendékpapság ne­
vében, Zundl Péter prelátus kanonok, kalo­
csai érseki irodaigazgató, Kutschera József 
komáromi apátplébános, Nemes Antal dr. 
apát, König Gusztáv plébános. A budapesti 
papság üdvözletét Kanovics Béla apátplébá­
nos akarta tolmácsolni, de a prímás beteg­
sége következtében csak feliratban üdvözölte, 
épp úgy az esztergomi fökáptalan részéröl 
Boltizár József püspök s Walter Gyula pre­
látus kanonok irodaigazgató s a rokonság 
számos tagja.

— Hóvirág. A tavasz eLö hírnöke: a 
hóvirág már hirdeti az alvó természet ébre­
dését. A falusiak ma hozták piaczra az első 
hóvirágot, a szabad természet szivének első 
dobbanását jelenti a hóvirág, mely hirdeti, 
hogy a halál dermedtsége véget ért.

Szt.-Antal felolvadó est. A legkö­
zelebbi Szt.-Aantal felolvasó est f. hó 15-én 
hétfőn este 6 órakor fog megtartatni a róm. 
kath. főgimnázium dísztermében. Felolvasni 
fog ez alkalommal főtiszt. Dr. Hirschler Jó­
zsef szemináriumi igazgató „Magyarok Rómá­
ban II.“ czimü thémáról; Csergő Gábor jog­
hallgató egy költeményt, Pollák Vilmos pe­
dig a „Magyar dal“ czimü Kerner Herodek 
féle meló drámát fogja elszavalni zene és 
énekkiséret mellett. A Mária énekkar néhány 
énekszámot fog előadni. Gróf Majláth püspök 
a felolvasó estén való megjelenését biztos 
kilátásba helyezte.

— Virágbazár. Már említettük la­
punkban, hogy a kolozsvári jótékony nöegy 
let fáradhatatlan választmánya az idén is ren­
dez virágbazárt a jövő hónapban. A bazárban 
közreműködő hölgyeket most kéri fel a ren­
dezőség. A bazár tartalma alatt minden este 
hangverseny lesz, melynek műsorát szintén 
most állítják össze nagy gonddal, hogy a 
közönségnek igazán szórakozására szolgáljon.
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— Automobil-közlekedés Kolozs­
várt. Rendkívül szép és hasznos terv közeli 
megvalósítását tűzte ki több vagyonos ko­
lozsvári polgár, kik a terveikkel kapcsolatos 
propozicziókat be is terjesztették a városi 
tanácshoz vélemény kiváltás és hozzájárulás 
szempontjából. Arról van ugyanis szó, hogy 
Kolozsvár városában a hála Istennek kimúlt 
dörömbölő, füstös közúti vasút helyett, állít­
sanak be automobil-kocsikat, a legujabbakat 
a kor igényeinek a legmegfelelőbbek — me­
lyek tisztaságukért és rendkívüli gyors hala­
dásuk előnyéért roppant népszerűek úgy 
Németországban, mint Francziaországban. A 
kocsik elegánsak és nagyon kényelmesek 
lesznek. A tarifa is sokkal előnyösebben van 
tervezve, mint az a boldogult közútinál volt 
használatban. Azonkívül meg lesz az az elő­
nye is az automobil-kocsik használójának, 
hogy e kocsik a város és utczák határait 
túl lépik s nyáron például bejárják a Kolozs­
várhoz közelesö összes nyaralóhelyeket, für­
dőket, villatelepeket, kirándulóhelyeket. Ter­
mészetes dolog, hogy a közönség igényeit 
fokozott mértékben és teljesen kifogástalanul 
elégítik ki.

— Időjárás. A tegnapi nap borongos 
lágy délutánja estére kitisztult s az éjjel a 
hőmérséklet Erdélyben a legtöbb helyen a 
fagypont alá került. Kivétel csak Brassóban, 
Kis-Kapuson és Tövisen fordul elő, hol a hő­
mérséklet 4- 1. Általában csendes és derült 
az idő, néhol szeles, néhol borult.

— Hamia pénzek Kolozsvárt. Ko­
lozsvár piacza el van árasztva hamis pénzek­
kel. Egy társaságot fogott el a csendőrség, 
a mely 10—20 filléreseket, koronásokat gyár­
tott. A társaság tagjai közt egy kolozsvári 
kereskedő is volt, a ki roszul csengő, hamis 
pénzek forgalomba hozatala körül buzgolko- 
dott. A forgalomba hozott pénzek közül egy 
20 fillérest nekünk is alkalmunk volt látni. 
Nagyon gyarló hamisítvány. A pénzdarab 
élén a reczézés néhol 2—3 miliméterre meg­
szakad. A „20 fillér“ feliratnál a 2 szám alsó 
része, valamint a fillér felirat, valamint a ko­
szorú metszése durva, helyenkint összefolyó, 
helyenkint elmosódott. A másik lapon levő 
koronának csak körvonalai látszanak. Rajza 
egyátalán nincs. Felülről a dőlt kereszt hi­
ányzik. A körirat ellapitott betűkből áll. A 
szélnek párkányzata rendetlen. A körponto­
zással néhol összelapul. — A csengés között 
feltűnő különbség nincsen. Inkább csak a 
gyarló kiállításról lehet a hamisítványt felis­
merni. A hamisítványhoz használt anyagban 
szembetűnő különbség nincsen. A kiállításon 
az állapítható meg, hogy a „pénzverde“ a 
szükséges gépekkel nagyon gyarlón volt be­
rendezve. S a mi idő alatt ezeket a 20 fillé­
reseket gyártották, az alatt tisztességes ipar­
ral is megszerezhettek volna ugyanannyit.

— A kolozsvári közmunka bizott­
ság permanentiában. Két hét óta gyülé- 
sezik a Kolozsvár város közmunka bizottsága. 
Nehéz munkát végez. Az építési szabálvren- 
deletet tárgyalja pontonkint. Póczy Mihály 
főmérnök az előadó. A bizottságnak még 2—3 
hétig tartó munkája lesz. Néha közmegegye­
zéssel fogadtatnak el egyes szakaszok, de 
néha a véleménykülönbség az ajtón is kihal­
latszó élénk vitára ad alkalmat. A szakosz­
tályok gyülekező tagjai ilyenkor tudják, hogy 
a „közmunka“ élénken foly s a munkások 
nem unatkoznak. Tegnap eljutottak az épü­
letek fedélszerkezetéig. A bizottságban fel­
váltva elnököl Szvacsina Géza polgármester 
és Vikol Kálmán tanácsos. Tegnap délután 
a gyűlést Vikol vezette. Jelen voltak: Póczy 
Mihály előadó, dr. Tarnay Mór mint jegyző, 
Bartha János főorvos, Reményik Károly épi- 
tész-mérnök, Brucsy kultur-mérnök, Téglás K. 
építőmester, Bak Lajos, Kuszkó István bi­
zottsági tagok.

— Jégtáblák a Szamoson A kolozs­
vári szamoaon megindultak a meleg napok 
következtében a jégtáblák. A város mérnöki 
hivatala több munkással tegnap egész nap 
dolgoztatott, nehoy torlódás és kiöntés tör­
ténjék. A közvágóhihoz vezető hid alatt több­
ször megtörtént, hogy a jégtorlaszok teljesen 
elzárták a hídnak egy-egy nyílását. Póczy 
Mihály főmérnök személyesen nézett utánna, 
hogy a veszélyt Kolozsvár város alsó részé­
nek lakói elő elhárítsa.

— Szegj elje magát. Georg Gergecs 
Salami und Selchwaren Erzeuger Werschetz. 
Ez a czég magyar kereskedőknek német le­
veleket küldözget Kolozsvárra. Egyik keres­
kedő panaszt tett e miatt nálunk.

E germanizálásért méltó megrovás illeti 
Gergecs urat, a ki nem volna szabad, hogy 
germanizáljon. Reméljük, igazolni fogja el­
járását s jövőre le mond a germanizálásról, 
a mi reá annál nagyobb szégyen, mert az 
Orsz. Ipar Egylettől kitüntetésben részesült, 
a mit nem tesz vala meg az egylet, ha tudja, 
hogy egy germanizáló czéggel van dolga. 
Gergecs ur, szégyelheti magát.

— Kincskeresés Kolozsvárt. A 
mióta Kolozsvárnak csak a neve kincses, va­
lódi jelzője pedig adós város lehet, lakói so­
kat törik a fejüket a kincs keresésen.

Egy időben a Honvéd utczában ástákok- 
nélkül, Dárius kincséért a kerteket. Sajnos nem 
ültettek a kiásott gödrökbe körte fát, s igy 
később sem jelentkezett a kincs.

Most a czigánysor lakóinak fantáziája 
telt meg a kincskeresés kábító gőzéből.

Egy hajdani zenekar vezető olvassa nagy 
lelkesedéssel régi lovagvárak régi lakásaiból 
kincsek még régebben kihűlt helyét. A mita 
nyomtatás és ábra fel nem tüntet, ezt kie­
gészíti a fantázia. Kétszál gyertya vet gyér 
világot a könyvre és az exáltált felolvasóra. 
A figyelmes hallgatóság félhomályból hall­
gatja a kincsek tárházainak rejtélyes leírásait. 
Üreg anyókák azonban többet tudnak, mint 
a G. uram könyve. Nem régiben egyik anyóka 
össze, gyűjtött egy 13 tagból álló társaságot. 
Jobbara fiatal emberekből állt. Köztük több 
lakatos. Ezek ellátták magukat mult század­
beli mintára készített kulcsokkal, feszítő va­
sakkal és elemózsiával.

Így felszerelve indultak a Kolozsvár és 
Szászfenes határán levő „Leányvár“ kincseit 
feltárni. Ez nagy feladat erősítette a mámi. 
a kincs tömérdek, de lent van a pinczében. 
Három vas ajtón lehet hozzá jutni.

< * az ajtókhoz vezető nyílást ismeri.
Azt megmutatja, a többi a fiuk dolga lesz.
Éjjel két órakor indult útnak, a „kicsi, 

de bátor had.“ Még nem pitymallott, a mi­

dőn a szászfenesi korcsmában sziverősitőt 
szedtek magukba. Ezután az anyóka ve­
zetése alatt még napfelkelte előtt felvonul­
tak'a várba, a melynek ma is meglevő ma­
gas falán felkapaszkodva, urai lettek a hely­
zetnek.

Megkapták az üreget, bemásztak, de 
bizony se vasajtó se más bejáró se kincs nem 
találtatódott az elfoglalt „Leányvárában. 
Néhány bagoly süvített gúnyosan. Megder­
medt denevérek s azok elhullatott kincse 
koronázta a fáradtságot. A társaság tovább 
kutatott, barangolt, mig majdnem eltévedt. 
Estére kerültek haza; azonban nem hagy­
ták fel a reményt, hogy Szent-György nap­
ján szerencsésebbek lesznek. Ekkor ugyanis, 
hajnal tájon, kigyul a kincsek kékes lángja 
s ez biztos nyomra fog vezetn.

— Teaestély a Szent György-szo­
bor javára. Megírtuk már, hogy e hó 
28-én vasárnap nagyszabású teaestély rendez 
egy hölgy bizottság Redoutban. A hölgy 
bizottság élén, mint védnök, báró Bánffy 
Ernöné, gr. Eszterházy Cecil áll. Azonkívül 
a kiváló hölgybizottság nemes szivű tagjai 
között van Szvacsina Gézáné is, ki a legna­
gyobb szívességgel csatlakozott a humánus 
úri nőkhöz elő teremteni a Szent György- 
szobor szükséges kiadásait. A programra még 
kibővül két zene számmal s esetleg még egy 
felolvasással. A műsort mihelyt megállapítja 
a bizottság, nyilvánosságra hozzuk.

— Az oláh izgató kegyelmi kér­
vénye. Orendi Gyula dr. brassói ügyvédet 
magyarság elleni izgatás vétsége miatt hat 
hónapi államfogházra Ítélte a marosvásárhe­
lyi törvényszék. Orendi az Ítélet jogerőre 
emelkedése után bevonult a szegedi állam 
fogházba, ahol szomorúság között múltak a 
napjai. Kifogyott a munkából is, az olvasni 
valója is elfogyott, igy hát nem tudott mit 
csinálni. E közben pedig az egészsége foly­
ton gyöngült. Az erős egészséges ember 
napról-napra halványabb lett, valószínűleg 
a szoba levegőjétől ; ő azonban mást mond, 
helyesebben : mást ir. Orendi ugyanis folya­
modványt irt, hogy engedjék el a további 
büntetést. A román izgató egyenesen a ki­
rályhoz intézte kérelmét, amelyben elmondja, 
hogy a napokban töltötte ki büntetésének a 
felét s kéri ő felségét, fogy engedje el a 
másik három hónapot. Folyamodványában el­
mondja, hogy ha továbbra is itt marad, akor 
mint rom fog feleségéhez és három kis leányá­
hoz visszakerülni. A fogság nagyon megviselte 
és egészségét, teljesen aláásta.

— Tizenhat lábbal magasabbra 
emelt város. Házakat már emeltek maga- 

I sabra, sőt Chicagóban megtették ezt egy épü- 
j letcsoporttal, de az még példátlan, hogy egy 
j egész nagy város nívóját felemeljék. Persze, 
i hogy Amerika vállalkozik erre a súlyos fel- 
' adatra. Még sokan emlékeznek arra az iszo- 
; nyu forgószélre, mely 1900-ban elsöpörte Me- 
; xikó Galveston városát. A pusztulás borzasztó 

volt. Az óriási légnyomás hatása alatt a ten­
gerátcsapott a parton, végighömpölygött az 
utczákon, ezután szép lassan visszahúzódott, 
ezer számra ragadva magával a vizbefultakat. 
Nem csoda, hogy a galvestoniak fáznak a 
mulatság megismétlődésétől. Minthogy pedig 
a katasztrófát a város alacsony fekvése tette 
lehetővé, elhatározták, hogy az egész város 
szintjét fölemelik tizenhét lábbal. Az épüle­
teket, templómokat, utczákat, tereket, köz­
utakat külön külön emelik fel s az igy tá­
madt hézagokat fokozatosan betömik. Az 
óriási munka költségei állítólag csak 23 millió 
koronára fognak rúgni.

— Szökés párosán. M.-Vásárhelyröl 
írják : A mióta Rigó Jancsi, a szenzácziós 
czigányprimás megszökött a bájos herczegnö- 
vel, azóta a czigány-fiatalség is nagy hajlan­
dóságot érez úgynevezett romantikus életre. 
Városunkban különösen hódit az a nem éppen 
ósdi felfogás, hogy czigány ifjak polgár, sőt 
úri leányokba szeretnek bele s be sem várva 
a papa vagy a mama beleegyezését, szó nél­
kül elzónáznak, vagy eltalyigáznak. Mint 
most is értesülünk, Bámbó Béla fiatal czigány­
primás megszöktette özv. Hirsch Mihályné 
Irma nevű leányát. A rendőrség keresi most 
a boldogokat, hogy az igazi polgári házassá­
got megakadályozza. Sikerül-e már? kérdés.

— Magyar lovak a balkáni had­
seregekben. Balkán-államok nyilván a po­
litikai konstellácziókra tekintettel lovashad 
seregük fejlesztésére nagyobbitják lóállomá­
nyukat. Magyarországhoz fordultak azelőtt 
is a Balkán-államok, ha szükségük volt lo­
vakra, a mint azt Törökország is tette a 
török-orosz háború előtt. Törökország most 
— mint értesülünk — újra nagy lóbevásár­
lásokat tesz Magyarországon s e bevásár­
lások, illetve eladások finanszírozására né­
hány budapesti bankczég vállalkozott. A 
lovakat Dél-Magyarországon szerzik be s 
hajóuton szállítják Törökországba a Dunán 
a Fekete-tengerig s onnan a különféle tö­
rök kikötőkbe. Görögország is jelenleg ló­
bevásárlásokat eszközöltet hadserege szá­
mára, de sokkal kisebb mennyiségben, mint 
Törökország. Mig Törökország mintegy 
8000 lovat vásároltat be, addig Görögország 
alig 1000 lovat vásárolt. Még ennél is ke­
vesebb mennyiség vásárlásával foglalkozik 
Bulgária, melynek lóvásárlő ügynökei szin­
tén Dél-Magyarországon vannak, hol a lo­
vak ára most igen emelkedett, épp a keleti 
államok vásárlásai folytán.

— Az óriáskígyó. Fougère Anita 
kisasszony, a hires kanadai kigyóbüvölőnő 
megírta memoárjait, melyekből a következő 
borzalmas epizódot közöljük. A szép kisasz- 
szony nem rég áldozata lett hivatásának.

— Télen történt — úgymond, — csi­
korgó hidegben. A kigyó nem szereti a fa­
gyot, a téli hónapokban naphosszat alszik, s 
az ón pápaszemes kígyóim is mozdulatlanul 
hevertek a földön, mintha letört fatörzsek 
lettek volna. Meleg pokróczba takargattam 
s fütött szobába vittem őket. Ezután az esti 
előadásra készülődtem. Megvallom, hogy ag­
gódtam egy kissé. Monarch nevű óriáskígyóm 
az utóbbi napokban gyanúsan viselkedett s 
három nap előtt előadás közben szorosan tes­
temhez simult, szemét sajátságosán meresz­
tette reára, majd ropogtatni kezdte bordái­
mat. Az előadás mindazonáltal megkezdődött. 
Monarchot másfél esztendő óta úgy idomítot­
tam, hogy óriás testének felső részét kihúz­
tam vasketreczéből, fejét vállamra tettem, 
mire a kigyó lassan kimászott vasketreczéből 
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s vastag gyűrűkké gömbölyödve testemre 
kúszott. Ezt rendszerint óvatosan és simulé- 
konyan cselekszi, úgy, hogy alig érzem tapa­
dását. A katasztrófa estéjén azonban vaspán- 
czélként szorította bordáimat; gyűrűző teste, 
összébb húzódott. Lélegzetem akadozott s 
szörnyű fájdalmat éreztem. Kiáltani akartam, 
de nem mertem. Tudtam, hogy ez vesztemet 
okozná. Kezembe vettem Monarch fejét, me­
reven szemébe néztem s halk, beczézö han­
gon hízelegtem neki. A kigyó ezúttal nem 
hunyáuzkodott meg, sőt még jobban kitárta 
száját. Ekkor felszólítottam a közönséget, 
hogy távozzék.

Alighanem az idegenek jelenléte bőszité 
fel ennyire — gondolám. Csalódtam. Fájdal­
mam már-már elviselhetetlen volt, tántorog- 
tara, de nem estem el ; s úgy éreztem, hogy 
vasruddal feszitik ki gerinczemet. Lábaim alig 
érinték a földet, mintha röpültem volna. S a 
messzeségben a kigyó parázsként izzó szemei 
villogtak. Lassacskán elvesztettem az eszmé­
letemet. Bordáim ropogtak, lélegzetem elszo­
rult. Fájdalmomban is a halálra gondoltam. 
Majd muzsikaszó csendült fülembe. Pierre 
Lecordi muzsikált kintornáján, falucskánk 
öreg kintornása. Naphosszat apám háza mel­
lett álldogált. Víziók gyötörtek. Lángok csap­
kodtak szemeim előtt... A következő pilla­
natban izmos férfikarok öleltek át s a földre 
zuhantam. Midőn eszméletre tértem, a czir- 
kusz szolgái a kimúlt óriáskígyó vonagló 
testét vagdosták le rólam.

— Pusztító orkán Triesztben. Óriási 
orkán pusztított Triesztben. A tenger da­
gálya elöntötte a partokat, a mólókat, a ki- 
kötöállomást, sőt a Lloydpalota előcsar­
nokát. A lóvonat forgalma egész délelőtt szü­
netelt. Az orkán sok fát gyökerestül kitépett 
és nagy károkat okozott a városban. A ki­
kötőben horgonyzó Isolánát a Riva Pescatori 
felé, az Oria nevű gőzhajót a Porer nevű 
kis gőzöshöz csapta. Mindhárom hajó érzé­
kenyen megrongálódott. A Christoforo Co- 
lombó nevű vitorláscsónakot teljesen szétron­
csolta az orkán és a személyzet csak úgy 
tudott megmenekülni, hogy úszva elérte a 
Commerbiot.

— Madarak a női kalapokon. 
Millió és millió madár esik áldozatul évente 
a női divat egyik szeszélyének, a tolldisznek. 
Szövetséges társa az üzleti nyerészkedés a 
női divat e szeszélyének, mert első sorban 
is annak rovására írandó a sok milliónyi ma­
dár pusztítása. Hogy mily iszonyú kárt okoz­
nak a tolikereskedők a szegény ártatlan ma­
darakban, kitűnik a venezuelai brit konzul­
nak egyik jelentéséből, mely szerint magá­
ban Venezuelában az elmúlt évben női ka­
lapok toldiszéül 1,568,000 madarat lőttek és 
fogtak.

— Mennyi időt tőit a nő tükör 
előtt ? Egy nő ismerő, aki mint fiú, testvér, 
unokafivér, vőlegény, férj, atya, nagyapa és 
nagybácsi tette megfigyeléseit, elérte azt a 
czélt, hogy egy fontos hézagot tölthet ki a 
statisztikai tudomány terén. Alapos tanulmá­
nyozás tárgyává tette ugyanis azt a kétség­
telenül nagy fontosságú kérdést, amelyet e 
soraink élén talál az olvasó, s most abban a 
szerencsés helyzetben van, hogy e kérdésre 
kimerítő választ adhat. Tanulmányozása során 
hat éves korától a hetvenedik életévéig kö­
vette a nőt s a következő eredményre jutott ; 
A 6—10 éves leány naponta hét perczet 
tölt a tükör előtt, a 10—15 esztendős növen­
dékleány naponta tiz perczig szemléli a tükör­
ben fejlődő szépségét, a 15—20 év körüli 
hajadonnegyedórhhosszat gyönyörködik ma­
gában naponta, a 20—25 évi lusztrumban 
huszonkét perezre van már szükségük a nők­
nek, a 25-ik évtől a 30-ik évig pedig fél­
órára nő az az idő, a melyet az asszony a 
tükörnél tölt. Az évek további folyásában 
már csökkenést mutat e perczek száma, a 
30—35 tavaszt látott nőnek már 6 percz- 
czel kevesebb időre van szüksége a tükör 
előtt, a 35—40 év körüli periódusban 18 
perezre csökken a kvóta, a 40. és 50. év 
között 12 perezre, az 50. évtől a 60. hét 
perezre.

Abban az évtizedben, amelylyel az agg­
kor beköszönt, vagyis a 60 —70 évben beéri 
a tisztes matróna azzal, ha csekély hat per­
czet veszteget a tükörnél. Ha összegezzük 
az eredményt, 349’575 perczet kapunk vég­
eredmény gyanánt, ami 5826 órának felel 
meg, vagyis valamivel több, mint 242 nap­
nak, napját 24 órában számítva. A fontos 
kérdésre tehát, hogy: „mennyi időt tölt az 
asszony 6 éves korától 70 éves koráig a tü­
kör előtt? meglehetős preczizitással három 
szóban válaszolhatunk : kerek nyolcz hónapot.

— A legolcsóbb fűtési mód. Sokan 
vitatkoztak már azon, hogy a jelenlegi fű­
tési módok közül melyik a legczélszerübb és 
a legolcsóbb. A szász kormány negyven ál­
lami intézetben tétetett kísérleteket, hogy 
megtudja mennyibe kerülnek a különböző 
fűtési módok. Az eredmény a következő : 
100 köbméter terület fűtése naponkint légfű­
téssel 0.16 márkába került, gőzfűtéssel 0.15, 
vizfütéssel 0.13 és a közönséges kályha fű­
téssel 0.22 márkába. A normális meleget 
(14—16°), valamint a levegő páratartalmának 
normális mértékét, nemkülönben a kielégítő 
ventilácziót legjobban a légfűtéssel érték el. 
Legkevésbbé czélszerünek bizonyult e szem­
pontból is a közönséges kályhafűtés, mely a 
mellett még a legdrágább is, mert legtöbb 
fűtőanyagot szükségei.

— Magyar bányászok szerencsét­
lensége Amerikában. Borzalmas bánya­
szerencsétlenség történt az Allegheny Coal Com­
pany Harwiek nevű kőszénbányában Cheswick- 
ben, Pittsburgtól tizenöt mértföldnyire. Röviddel 
azután, hogy 180—190 ember lement a bányába 
dolgozni, a mélységben a bányalég felrobbant 
és a bányában levő munkások a robbanásban 
vagy pedig az utóbb kifejlődött mérges gázok­
tól valamennyien elpusztultak. A szerencsétlen­
ség bennünket azért érdekel közelebbről, mert 
az áldozatok nagyrésze — magyar ember. A 
szerencsétlenségről a következőket jelentik :

A robbanás a reggeli órákban történt az 
aknák nalamelyikének fenekén valószinüleg oly­
képpen, hogy a bányában összegyülemlett ba­
nyalóg önmagától meggyuladt. A rohanást mély 
földalatti moraj előzte meg s azután az akna 
száján hirtefen nagy dörrenéssel lángnyelv csa­
pott fői. A fölrobbant bányalég az akna mélyén 
lévő kőt fölhúzó készülőket fölvetettek ős az 
akna nyílása felölt épült gépház tetején keresz­
tül kidobta a szabadba. Ä sok mázsa súlyú föl- 
huzókkal együtt a robbanás rettenetes ereje egy 
öszvért is kivetettea bányából. A gépházban a 
robbanáskor három ember dolgozott és ezek 
valamennyien sulyosau megsérültek. Ketten ezek 
közül, Waltman gépész és Mayhew mázsáló 
utóbb bele is haltak sérüléseikbe. Ullighogy a 

robbanás döreje a kis városka lakóit fölriasz­
totta, a bánya mélyóbnn veszedelembe jutott 
munkások feleségei ős gyermekei kétségbe­
esetten az aknanyiláshoz rohantak ős szivettóbő 
jajveszékeléssel várták ott a fejleményeket, a 
bánya igazgatója azonnal táviratozott mentősre 
vállalkozó munkásokért, orvosokért ős ápolónő­
kért s a helység iskoláját kórházzá alakittotta át.

A bányában azonban behatolni nem lehe­
tett, mert a robbanás gázni és a füst oly sűrűn 
szállottak ki az aknából, hogy gondolni sem le­
hetett arra, hogy a mentők azon keresztül ha­
tolhassanak. Délután négy óra lett, mikor Sel­
wyn Taglor bányamérnök vezetésével három em­
ber lemehetett az akna fenekére. Ezek azonban 
Taylor hátrahagyásával csakhamar kénytelenek 
voltak félájultan visszatérni. Taylor benveszett 
a bányában és holttestét csak másnap hozták 
ki. A mentőakezióra a szerencsétlenül járt em­
berek családjainak kétségbeesése indította. Nem 
nézhette tovább a bolgogtalan nők ős gyerme­
kek kínlódását ős önként vállalkozott a vesze­
delmes útra, amelyen önmaga is életét vesztet­
te. Röviddel azután, hogy Taylor társai félhol- 
tan kivánszorogtak a rombadölt aknaházból, a 
szomszéd bányákból nagyobb számban kezdtek 
érkezni az önkéntes mentősre vállalkozó munká­
sok. Számtalanszor megkísértették ezek a név­
telen hősök, hogy a bányát kezdi ellepni a talaj­
víz ős ez a mentőst mindnehezebbé. tette. Más- 
naz azután végleg meállapithatták, hogy a bá­
nyában levő körülbelül 190 ember mind ólpusz­
tult s hogy megmenteni őket már nem lehet. 
A lázas sietséggel fölhagytak és most már arra 
szorítkoznak, hogy a holttesteket hozzák ki a 
bányából. A szerencsétlenül járt bányászok ne­
veit eddig nem tudtuk meg, de sok közöttük a 
honfitársunk. Cheswicken igen sok magyar lakik 
és ott virágzó egyletük is van.

— Kiadó egy negyed alsó páholy az 
egész téli szezonra, egy negyed alsó páholy 
pedig egy hóra. Értekezhetni az „Ellenzék“ 
szerkesztőségében.

Gyászrovat.

Tordáról Írják: Dr. Vertán Endre orsz. 
képviselő és nejét súlyos csapás érte. Egyet­
len kis fiuk : Bandika meghalt.

A szomorú eset mély részvétet keltett 
az egész városban, ahol általános tisztelet és 
szeretet veszi körül Vertán képviselőt és 
családját.

A kiadóhivatal üzenete.

Tudomásul.
Felülfizetések nyugtatása, nyilvános kö- 

szönetek, eljegyzési és esküvői hirek, belépti 
díjjal rendezendő mulatságok reklámjai 
stb. csak a lapkiadók által közösen megál­
lapított díjazás mellett közölhetők.

*
Egy teljesen megbizható ügynök hir­

detések felvételére kerestetik.
Értekezhetni az „Ellenzék“ kiadóhivata­

lában.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefon-tudósításai 

és sürgönylevelei.

A helyzet.
Budapest, febr. 13.

A delegácziók tárgyalásai iránt na­
gyon megcsappant az érdeklődés. A 
hadügyi albizottságban a költségvetés 
részleteivel foglalkoznak s az Ígéretek 
hullanak bőven, csakhogy az a baj, 
hogy megvalósítva sohasem lesznek. 
De az mindegy a kormánypárt dele­
gatus uraknak, a kik a közös kormány­
nak is olyan alázatos szolgái, mint a 
magyar kormánynak. Harminczhat éve 
úgy belegyakorolták magukat a meg­
hátrálásba, a nembánomságba, hogy 
abszolúte képtelenek a nemzet érdekei­
nek védelmezésére.

Mivel Pitreich ur a tárgyalások 
elején azt tapasztalta, hogy expozéja 
még a Kubinyiakat is feltüzelte egy 
kissé, elkezdett tömjénezni a magya­
roknak, a mi aztán annyira elragadta 
a kormánypárti delegátusokat, hogy 
rögtön megváltoztatták haragos maga- 
viseletűket s a felszólalók elérzékenyedve 
vallottak szerelmet az altábornagy ur­
nák, a ki kegyes volt még egy kegyel­
mes vállveregetést adományozni szere- 
tetreméltóságának arzenáljából. És szent 
lett a béke, demilyen áron?

A zászlók, jelvények ügye elma­
rad „objektivebb időkre“ . . . azaz ki- 
kapcsoltatik az aktiv programra kere­
téből. Az igazságszolgáltatás reformja 
s abban magyar nyelv élismerése to­
vábbi tárgyalásokra marad, még a ma­
gyar levelezés s a magyar honos tisz­
tek visszahelyezése ügyében is csak 
ígérettel kellett megelégedjen a dele­
gáczió.

íme ide zsugorodott össsze a sza- 
badelvüpárt hires katonai programmja.

Választások.
Budapest, febr. 13.

Az ilyefalvi kerületben a függet­
lenségi és 48-as párt nagy reménynyel 
néz a választás elé.

Nagy György jelöltetését az egész 
kerületben nagy lelkesedéssel fogadták 
mindenütt s híveinek száma napról- 
napra szaporodik. Dr. Nagy György 
holnap mondja el programra beszédét.

a. Csíkszeredái kerületben erős küz­
delemre van kilátás, mert Egyedinek 
nagy segítségére lesz a hatalom, mely 
megértve Tisza intencziót nem igen 
törődik a jog, törvény és igazsággal.

Daczára ennek a függetlenségi párt 
mégis bizalommal megy belé a válasz­
tási küzdelembe, mert a többség az övé.

A párt jelöltje Győri Pál Domo­
kos holnap tartja meg programra be­
szédét. A központból Hellebronth Géza 
országgyűlési képvizelő utazik le s hol­
nap részt vesz a függetlenségi párt 
nagygyülásén.

Orosz-japán háború.
Szent-Pétervár, febr. 13.

Alexejev helytartó a következőket 
jelenti :

A jenissei bányatermék-szállító hajó 
robbanás következtében elsü- 
lyedt. Ennek következtében Stepa­
now parancsnok és kilencz- 
venkét katona odaveszett.

Lemberg, febr. 13.

A varsói Frigyes Vilmos gárda­
ezred parancsot kapott, hogy legyen 
készen a Keletázsiába való indulásra.

Pár is, febr. 13.

Az orosz párti „Figaró“ azzal vá­
dolja a japánokat, hogy hamis győ­
zelmi híreket terjeszt és veszteségét 
eltitkolja.

Sz.-Pétervár, febr. 13

Koreában eddig 50—60 ezer japán 
szállott partra. Közelebbről már nagy 
szárazföldi ütközet várható, a mi befo­
lyással lesz a harcz további fejlődésére.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
MAGYARY MIHALY.

NYILTTÉR’).

Nyilatkozat.
Egy Vajda Károly nevű egyén ma egy nyilat­

kozatot közöl rólam, a melyben óvatosan és burkoltan 
közli véleményét a párbajról ős gyávaságáról.

Igazán röstellem, hogy ilyen alakkal nyílt­
téri levelezésbe kell bocsátkoznom, de kényszerülve 
vagyok reá, midőn valami „reám nézve kellemetlen 
ügyet“ emleget.

Ez a kellemetlen ügy pedig a következő :
Egy éjjel úri társaságban bementem a város 

egyetlen nyitva levő kávéházába, a hol összeütközé­
sem volt Somlai Arthur színművész úrral. Ezen 
összeütközés folytatásaképpen másnap elégtételt kér­
tem Somlai úrtól, a melynek elintézéséről megbizot- 
taim a következő levélben értesítettek :

Nagyságos ifj. Lázár Aurél urnák.
Helyben.

A mai napon adott b. megbízásodhoz képest, 
lovagias elégtételt kértünk Somlai Arthur úrtól a 
veled szemben f. hó 23-án a „Korona“-kávéházban 
általa elkövetett sértésekért.

Somlai Arthur ur — megbízottak mellőzésével 
— előttünk személyesen kijelentette, hogy lovagias 
elégtételt nem ad, mert vele szemben tanúsított 
eljárásodat, a melynek az ő sértései folyományát 
képezték, kötekedésnek minősiti.

Megbízatásunk ezzel véget érvén, 
maradunk baráti tisztelettel:

Kolozsvár, 1904. januárius 23-án,
Dr. Gajzágó Miklós s. k. Dr. Ditrói Nándor s. k.

Ennyiből áll ez a „reám nézve kellemetlen 
ügy“. Én senkit elégtételadásra nem kényszerithetek. 
Somlai urat bepereltem s ez ügyben a tárgyalás jövő 
hó 4-ikére ki is van tűzve.

Nehány nap múlva azonban többen ezt a tény­
állást elferdítve közölték és terjesztették. 5 urat 
nyomban provokáltattam, a kik kijelentették, hogy 
„személyem ellen semmi kifogásuk nem volt, azt 
mindig nagyrabecsülték és rólam soha semminemű 
híreszteléseket nem terjesztettek“.

Ezen öt ur közül az egyik a rágalom terjesz­
tőjéül egy Vajda Károly nevű ismeretlen foglalko­
zású egyént nevezett meg.

Segédeim erre ezt az egyént is provokálták, ő 
azonban mindent kereken letagadott s a mikor egy 
ur a rágalmak terjesztőjéül ismételten és férfias 
becsületszavával ezt a Vajda nevű egyént nevezte 
meg, ezen becsületszavas nyilatkozatot megbizottaim 
vele közölték.

Vajda látva, hogy nagyon kurtára szorult 
körülötte a hurok, menekülni a csávából csak fegy­
veres elégtételvevés esetén lehet, ezt ő azonban 
„elvből nem szereti“, jobbnak látta magár a „hazug­
ság“ vádja alól akként tisztázni, hogy elutazott 
Bécsbe és a nagy távolság előnyeiben bizva, onnan 
öltögeti nyelvét és közli a közönséggel elveit, a mire 
azonban senki sem volt kiváncsi.

Ezek előrebocsátása után kérdem, hogy kinek 
van „kellemetlen elintézetlen ügye ?“ Annak, a kinek 
ilyen jegyzőkönyv van a birtokában, vagy pedig a 
kiről beoizonyitást nyert, hogy ritkán szokott igaza 
mondani s ezért senkitől elégtételt nem kért és „elv­
ből nem kér“.

Vajda Károlylyal ezzel végeztem a lovagi a 
utón, feltalálása eseten szolgálok neki majd egy ki 
tanítással, addig is azonban bepöröltem.

Kolozsvár, 1904. februárius hó 13-án.
Ifj. Lázár Aurél.

RçiSiOgçr József 
oki. mérnök és építőmester 

irodáját
Mátyás-király-tér 26. szám a. 
(gr. Zichy-ház) az első emeleten

megnyitotta.
Tervez és épít mindennemű 
és jellegű épületeket, valamint 
elvállal minden a mérnöki és 
magas építési szakba vágó 
munkát. , ■■ - ■■■■-■■.10# 6—«
Telefon-szám : 501.

*) E rovat alatti közleményekért nem vállal 
felelősséget a Szerk
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Árverési hirdetményi kivonat.
A kolozsvári kir. törvszék, mint tkvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy 1. Seprődi György óz Mosonyi János 
együttes végrehajtatónak 263 kor. tőke és jár. és az ezen­
nel csatlakozott 2. Kolozsvármegyei takarékpénztárnak 
ugyanezek elleni 3000 kor. 240 kor. 120 kor. tőke és jár. 
3. a kolozsvári gazdák hitelszövetkezetének 335 kor. tőke 
és jár. 4. Balázs Gergelynek 200 kor. tőke ős jár. 5. a 
kolozsvári takarékpénztár és hitel banknak 140 kor. tőke 
ős jár. 6. a kolozsvári korona banknak Jeremiás Márton 
és neje Máté Róza kolozsvári lakós végrehajtást szenvedők 
elenni 150 kor. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében az árverést elrendelte a Kolozsvárvárosi kir. jbiró­
ság területén levő Kolozsvár városban és határán fekvő ős 
a végrehajtást szenvedettek nevén felvett kolozsvári 1186 
sztjkvben A f 6 rend. 3367/2 ős 3368/2/2 hrsz. egész bel- 
telekre és kertre 1356 kor. becsértékben, továbbá az A f 
7 rsz. 6670/2 hrsz. egész kaszálóra 883 korona becsőrtékben, 
továbbá az A f 8 rsz. 7052/2 7053/2 hrsz. egész szántóra 
306 kor. becsőrtékben, és végül az A f 9 rsz. 9908/1 ős 
9909/1 hrsz. egész szántó és kaszálóra 462 kor. becsőrték­
ben, még pedig az A f 9 rsz. alatti ingatlanra nézve a B 
14 alatti alszolgalmi jog fentartásával ős az A f 6—9 rsz. 
ingatlanokra nézve a Jeremiás Pálné javára C 8 alatt be­
kebelezett életfogytiglani haszonélvezeti jog fenntartásával 
mint ezennel megállapított kikiáltási árban és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1904. év márczius hó 10-ik 
napján d. e. 10 órakor a helybeli igazságügyi palota, föld­
szint 54 számú szobájában megtartandó nyilvános árveré­
sen a megállapított kikiáltási áron alul is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok fent- 
irt becsárának 10 százalékát készpénzben, vagy az 1881 
LX. tcz. 42 §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881 évi november 1-én 3333 sz. alatt kelt igazságügymi­
niszteri rendelet 8 §-ában kijelölt óvadőkkőpes értékpa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 
LX. tcz. 170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

a kir. Törvszék tkvi hatósága.
Kolozsvárt, 1903. évi november hó 4-én.

Dr. Hofbauer, 
kir. törvsz. albiró.

2 millió Gleditschia
ezre 5 korona.

Több ezer almafa
száza 40 korona.

Mindennemű gyümölcsfa, díszfa, gazdasági fa, 
csemete, díszcserje, dugvány oltóvessző, faisko­
lai czikk, nagygyümölcsü föi(?ieprei<, málna.
20.000 drb. nemes rózsa

a legkiválóbb fajokban a Bajai

Gyümölcsészeti Egyesületnél
kaphatók. Árjegyzék ingyen és bérmentve. 126

Kiadó lakások

I A Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank 
Részvénytársaság

IX-ik çyi rçpdçs közgyűlését
1904. februárius hó 29-én délelőtt 10 órakor fogja Kolozsvárt az intézet helyiségében, Mátyás 

király-tér 7 szám (saját ház) megtartani.

Honvéd-lltcza 62 SZ. a, a honvédlaktanya és 
igazságügyi palota közelében, 3 és 4 szobás kü­
lön pártéi, a szükséges mellékhelyiségekkel, eset­
leg istálló, kocsiszín és szép kerthelyiséggel kiadó
Továbbá kiadó Szamosfalván 2 szoba, konyha 
verendával és egy 00 drb marhára teljesen be- . 
rendezett kőistálló, gazdasági udvarral. Érte­
kezhetni lehet Zattler József tulajdonossal Szent- ] 
egyház-u 20 sz. és Kereszt-u. 7 sz. a. 120 2—3 j

Tárgysorozat ;
1. Jelentése az igazgatóságnak és felügyelő-bizottságnak az 1903-ik évi üzleteredményről.
2. Határozathozatal a mérleg megállapítása és a tiszta jövedelem felosztása iránt.
3. Négy igazgatósági tag megválasztása.
4. Két, esetleg három felügyelő-bizottsági tag megválasztása.
5. A választmány megválasztása.

Ezen közgyűlésre a t. ez. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy az alapszabályok értel­
mében csak oly részvényes gyakorolhatja, akár saját személyében, akár meghatalmazottja által szavazati jogát, kinek 
részvénye a közgyűlést megelőző nap d. u. 5 órájáig az intézet pénztáránál Kolozsvárt, a Pesti Hazai rJső Takarék­
pénztár Egyesületnél, vagy a Hazai Bank Részvénytársaságnál Budapesten még le nem járt szelvényeivel együtt 
letétetett.

Értesítjük a t. részvényeseket, hogy az Igazgatóság évi jelentése, továbbá a mérleg, nyereség és veszteség- 
számla az intézet hivatalos helyiségében közszemlére ki van téve, s azt az üzleti órák alatt a t. részvényesek meg­
tekinthetik.

Kolozsvár, 1904. február. 12. Az igazgatóság.

tartozik. Mérleg-számla 1903. deczember 31—én követel,

bk* Hirdetéseket
& legolcsóbban vesz fel lapunk kiadóhivatala.

Sz. 269—904. tkvi. 122 3—3

Hirdetmény.
A m. kir. igazságügyminister 1902. évi november 

hó 27-én 18913 I. ro. I. sz. a. elrendelte, hogy a hidal­
mási kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatósághoz tar­
tozó Kispetri község telekjegyzököny veibe felvett mind­
azon ingatlanokra nézve, a melyekre az 1886. XXIX. 
t.-cz. az 1889. XXXVIII, és az 1891. XVI. t.-czikkek 
a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését ren­
delik, az 1892. XXIX. t.-cz.-ben szabályozott eljárás és 
ezzel kapcsolatban a telekjegyzökönyvi bejegyzések 
helyesbitése foganatositassék.

E czélból a helyszíni eljárás a nevezett községben 
1904 évi április hó 12-ik napján fog kezdődni.

Ennélfogva felhivatnak :
1. mindazok kik a telekjegyzökönyvekben előfor­

duló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést kíván­
nak tenni, hogy a tkvi hatóság kiküldöttje előtt a ki­
tűzött határnapon kezdődő eljárás folyam alatt jelenje­
nek meg és az előterjesztéseiket igazoló okiratokat mu­
tassák fel,

2. mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdonjo­
got tartanak, de telekkönyvi bekeblezésre alkalmas okira­
taik nincsenek, hogy az átírásra az 1886. XXIX. t.-cz. 
15—18 és az 1889: XXXVIII, t.-cz. 5, 6, 7. és 9 §§-ai 
értelmében szükséges adatokat megszerezni iparkodja­
nak ős azokkal igényeiket a kiküldött előtt igazolják, 
a vagy oda hassanak, hogy az átruházó tkvi tulajdonos 
az átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóval ismerje 
el és a tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyilvá­
nítsa, mert külömben jogaikat ezen az utón nem érvé- 
nyesithetik és a bélyeg és illeték elengedési kedvez­
ménytől is elesnek ; és

3. azok, kiknek javára tényleg már megszűnt kö­
vetelésre vonatkozó zálogjog, vagy megszűnt egyéb 
jog van nyilván könyvileg bejegyezve, úgyszintén az 
ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonossai, 
hogy a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék illetve, 
hogy törlési engedély nyilvánítása végett a kikül­
dött előtt jelenjenek meg; mert ellen esetben a bélyeg- 
mentesség kedvezményétől elesnek.

A kir. járásbíróság tkvi hatósága.
Hidalmás, 1904. februárius hó 5-én.

Papp Romulus,
kir. albiró.
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Világ-|
Á § Panoráma)^
elsőrangú műíutézet, Szentegybáz-ntoza 3 sz.

1904. február 14-től 1904. febr. 21-ig’

Érdekes felvétett a párisi vilártiállitásról.
Kolozsvárt még eddig nem volt látható.

Mindennap nyitva (vasár- és Uj sorosat
ünnepnapokon is) reggel 9-től minden vasárnap.

12-ig délután 2—10. A» igazgatóság.
6 32—Xvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv

EGYEDÜLI 
KÉZIMUNKA, 0 ELÖNY0MDA, 

mely súlyt fektet a művészi ki­
vitelre, valamint rajzok átlyu­
kasztását vagy előnyom- 
tatását elvállalja. 000

Nagy választék Viktoria-géphez, Tüfestés és 
más hímzésekhez való mintákból. Azonkívül 

Kézimunka szövetek, Len­
vásznak, — Himzőselymek, 
Fényfonalok és Függő ny- 
czérnák — dus választékban. 127 1—60

ÁKONTZ SÁNDOR
Erdélyrész legrégibb (Alapittatott 1830.) 

Kézimunka, Kötött és Rövidáru Raktárában 
Kolozsvár, Mátyás király-tér Városházsor.

Haladásért, jó és szép mun­
káért többször kitüntetve ! ! ! ! 
Klasszovitt György 

Kolozsvárt, Unió-utcza.
Szíj- és nyereggyártó, 
bőröndös, táskás és bőráru 
czikk gyáros. E szakmában 
egyedüli műhely Erdélyben. 
Kocsizó, lovagló fölszerelések, 
téli és nyári lótakarók, láda- 
és kézi-böröndök, utazó-tás­
kák minden kivitelben, kis 
női kézi-táskák, bőrkassetták, 
pénzerszények, névjegytárcák, 
dohány- tés szivar-tárczák 
csakis jó minőségben és szo­
lid árakban. Mindennemű szíj, 
bőrápoló- és bőrtakaritó sze­

rek kaphatók.
990 34—40

Egy minden szakmában 
képzett

szabónö
állandó alkalmazást ke­
res nagyobb családok­
nál varrónői minőség­
ben. Czim a kiadóhi­
vatalban. 98 2—3

ELADÓ
készpénzfizetés mellett, kezelés hiánya 
miatt Kolozsvár legforgalmasabb ut- 
czájában fekvő 27 10—10

szatő e s- üzlet.
Korlátolt italmérési és dohány árudá­
val. Kimutatható 16.000 kor. évi for­
galommal, hitelüzlet teljesen kizárva, 
üzlethez tartozó 4 szoba, 2 konyha 2 
éléskamara, 2 pincze, 1 istálló 3 fa­
szin helyiségekkel évi bér 600 forint, 
áruraktár berendezéssel 1500 forint. 
Cim e lap kiadóhiv.-ban megtudható.

SAISON CZIKKEK!
Ámor arczkenőcs, legjobb szer az arczbőr 

tisztátlansága ellen....1 tégely kor. 1.—
Ámor hajszesz, a hajkihullást biztosan meg­

szünteti ......................... 1 üveg kor. 1.20
Ámor hölgypor, semmi ólmot nem tartal­

maz.................................1 doboz kor. 2.40
Ámor szájvíz, orvosok által ajánlott legjobb 

szájdesinficiens...............1 üveg kor. 1.—
Szoba illatok, kárpáti fenyő illat 

1 üveg........................................kor.*—.80
Ibolya, gyöngy virág, orgona illatok 1 üveg 1.60 
Csukamáj olaj Norvégiából, kellemes ize miatt 

gyermekek is szivesen veszik 1 üveg 2.—
Illatszerek angol-franozia gyártmányok.
Likőrök és Rumok házilag való készítésére 

utasítással, 20 féle Essentiát ajánlok.

BÜRGER FRIGYES
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 9—10 szám a.

3 52—100 
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Alólirott vállalat az ország első pénzintézeteivel állván összeköttetésbe

LEGELŐNYÖSEBB feltételek 
és legolcsóbb kamatláb mellett 
eszközöl kölcsönöket földbir­
tokokra és épületekre, 10—70 
évi időtartamra 2°|0—53|4 °|0-al. 
Bővebb felvilágosítással válaszbélyeg 
ellenében szivesen szolgál —

ESZKÖZÖL továbbá személyi 
hitelt is, kezesekkel 5—10 évi 
kötelezvényre. ........—

ÁLLAMI, MEGYEI, VÁROSI 
tisztviselők, valamint katonatisz­
tek részére kezesek nélkül is.

41 10-x

IJ EC U NIA íí HITELVÁLLALAT
nagy-szeben. «

Vagyon korona fill. korona fill.

Készpénz készlet és bankgiro-követelés 129702 26
Ingatlanok :

Intézeti házak......................................
Áruraktári telep...................................
Árverésen vett ingatlanok................

559381
224999
111708

76
24
59 896089 59

Leszámítolt váltók és devizák.........
Kötvény-kölcsönök ............................
Jelzálog-kölesönök...............................

5919684
283592

3896474

82 
02
79

Zálogkölcsönök :
Az intézet áruraktáraiban kezelt 

árukra adott előlegek ................
Zálogkölcsönök értékpapírokra.........
Zálogházi kölcsönök...........................

190588
109977
279134

86

579699 86
Folyószámla és egyéb biztosított 
, követelések.....................................

Értékpapírok és azok 1903. dec. 31-ig 
járó kamatai...................................

Nyugdíjalap ingatlanai........................ 
Felszerelések ......................................  
átmeneti tételek ...............................

723262

311251
133644

12859
29145

34

34
97
62
87

—. ■■■—. —.. .
12915407 48

Teher korona fill. korona fill.

Részvénytőke ......................................
Tartaléktőke ......................................
Intézeti nyugdíjalap (az int. tulajd.) 
Betéti könyvecskékre .......................  
Folyószámlái hitelezők........................
Visszleszámitolt vállók és devizák ..
Átruházott jelzálogkölcsönök.............
Fel nem vett osztalékok az 1900., 

, 1901. és 1902. évekről ...................
Átmeneti tételek ...............................
Tiszta jövedelem...................................

232961
246225

7

12

1200000

479186

8824780
1818176
429576

1270
61777

100639

87

26

67
80

8247290
577489

8o
46

———— .....
12915407 48

tartozik. Nyereség és veszteség számla 1903. decz. 31-én. követel.

Betéti és pénztárjegykamatok.........  
Átruházott kölcsönök után fizetett 

kamatok ......................................
Hivatalnokok és szolgák fizetése .... 
Kezelési költségek és adók................  
Nyugdíjalap jövedelme által nem fe­

dezett nyugdijak...........................
Leírások ..............................................
Tiszta jövedelem ...............................

korona | fill. korona fill.

379259 23

31772 59
44011 46

101638 52

8132 20
90769 32

100639 80

756223 12

korona fill. korona fill.

Mult évi nyereség áthozat
Kamatok :

váltók után...............................
jelzálogkölcsönök után.............
folyó számlái adósok után ....
kötvények után........................
értékpapírokra adott előlegek 

után .................................................
áruraktári előlegek után.........
értékpapírok után ..................

Leirt kétes követelésekre befolyt ..
Vegyes jutalékok :

átruházott kölcsönök után....
különféle dijak ........................

Intézeti há*ak és árverésen vett in- 
, gatlanok jövedelme ......................  

Aruraktáraink jövedelme ................  
Zálogházunk jövedelme .................... 
Árfolyam különbség értékpapíroknál

303006
269419

16044 
13762

8354
7539

11073

06
69
74
71

84
17
15

1852

629200
1+2TO

22770

49484
10754
27669

211
756223

64

36
71

42

88
58
53

12

6861
15909

05
37

Verzár Kálmán s. k., vezérigazgató. A könyvvezetésért : Mina János s. k., főkönyvvezető.
Az igazgatóság : Báró Jósika Samu s. k., igazgatósági elnök.

Dorgó Albert s. k., Hajós József s. k., Hevesi Ödön s. k., Reményik Viktor s. k., Cs. Szabó József s. k., 
’Sigray Pál s. k., Szerb György s. k. Korbuly Bogdán s. k.

Ezen mérleg, nyereség- és veszteség-számlát megvizsgáltuk, azt a társaság főkönyvével és számadásait tartalmazó 
segédkönyveivel összehasonlítottuk és azt ezeknek minden tételével egyezőnek és a kereskedelmi törvény és az alap­
szabályok értelmében felállitottnak találtuk. — Kolozsvár, 1904. Február 12. A felügyelő-bizottság :
Gyárfás Benedek s. k., elnök. Barcsay Domokos s. k. Gróf Bethlen Balázs s. k. Br. Bornemissza Elemér s. k.

Van szerencsém a n. é. közönség 
b. tudomására hozni, hogy Wesse­
lényi Miklós-utcza 12 szám alatti

TELEFON : 399.

0 sz. liszt
I 
3

6

sz. liszt 
sz. liszt 
sz. liszt 
sz. liszt

Liszt :
....... ,,..1
...............1
...............1
...............1
...............1

kgr. 
kgr.
kgr. 13’/2 
kgr. 13 
kgr. 121/z

15
14

»

öl 
öl 
öl 
öl 
öl

kr. 
kr. 
kr. 
kr. 
kr.

1
1
1
1
1

—.39
—.40

2.— 
1.80 
1.80 
1.20

Tűzifa :
I. bükkfa..............

II. bükkfa..............  
úsztatott bükkfa... 
hasáb tölgyfa .......  
gömb, vegyes fa ...

Zsákvételnél 30 kr. árengedmény !
5 kiló liszt vételnél élesztő adatik !

w 
W

nagyban és kicsinyben, liszt, fű­
szer és tűzifát a következő o o 
olcsó árakban árusítom :

TELEFON: 399.
Fűszer : 

kgr. darabos cukor .... 
kgr. kocka cukor .......  
kgr. legfinomabb Ceylon kávé 
kgr. Cuba kávé........................ 
kgr. gyöngykávé ....................  
kgr. Szantosz kávé ................
5 kgr. vételnél 50 kr.-ral olcsóbb.

A cukor 5 kgr. vételnél 1 kr.-ral olcsóbb.

Ismét elárusítóknak és nagyobb vételeknél megfelelő árkedvezmény.
Növényzsir eladási Próba bevásárlást kérve tisztelettel
Minden ezen szakmába vágó és 
itt fel nem sorolható czikkek a 
legolcsóbban itten beszerezhetők. József

frt 11.—

Házhoz szállítva 1 írttal drágább.

10.—
10.—
10.—
9.— 

Fenti
minőségű tűzifák vaggononként is kap­
hatók megfelelő árkedvezménnyel, o o

1
5

10

Felapritott tűzifa: 
mm. vételnél ........................ frt
mm. vételnél .......................... ,
mm. vételnél .......................... „

—.85
—.80

liszt, fűszer, tűzifa kereskedése

Wesselényi M.-u. 12 sz.

Magyar királyi államvasutak városi menetjegyirodája
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 26 sz.

1. Elárusít és kiad a nap bármely szakában :

Zónajegyeket,
Mérsékelt

jegyeket, 
Mérsékelt

2.

áru menettérti jegyeket,
„ körutazási „
„ közvetlen külföldre szóló

áru fürdő (saison) jegyeket, 
„ hajójegyeket,

„ szállodai szelvényeket,
Éves bérletjegyeket, 
Hálókocsi jegyeket, 
Menetrendeket és díjszabásokat.

3.

4.

Felvesz és elszámol bármely vonathoz 
személypodgyászt dijfelemelés nélkül.

Elfuvaroztat podgyászt háztól az induló 
vonatokhoz és kézbesíti a podgyász 
vevényt.

Befuvaroztat podgyászokat közvetlenül az 
érkező vonatoktól. Az utasok kéretnek 
a podgyász vevényeket a ruhatárnál 
elismervény ellenében leadni.

7 30—X Máv. városi mow*

Nyomatott az ^Ellenzék.“ könyvnyomdájában Kolozsvárt.


